
' . 

.... \ 

Huszonnegyedik évfolyam 168~ik szám. 

ELÖFIZETÉS 
HELYBEN: 

SZERKESZTÖSÉG: 

•• •• 
8g:sr évre ••••• , • U korona. 
.Eg)· hóra • • • • • • • 2 korona. 

VIDÉKEN: 
€o 6we ••• , ... 28 !corona. 
i:gy hóra • .. .. .. 2 It. ~ t. 

HIRDE"rnSEK: 
4-b.,,.áboa pelit sor egySJ:er 2ll ru, 

mulden kövelkezűnél 16 flll~r. 

RADI OZLONY 
Aradt és cs:mádi egyestUt 

vasutal< palotáj1\ban • 
TE t.EFON·SZÁM: 357. 

KIADÓHIVATAL: 
An1di Nyomda Részvéay

Tarsaság. 

l'lyUttér petit lltll"a Ul ftU:h-. 

Arad, 1909. 

Mai számunk főbb közlemény&i: 
A Liga sorsjétéka. 
Orey allamtltkar Magyarorsdg-Ausztria ellen. 
A rabasszony lmédkozlk. 

POLITIKAl NAPILAP. 

FELJs:J,Os f!ZKRK~:SZT(• 

S T A U B E R .J Ó Z S E F. 

L --

Józ.sef fóhercz.eg-ut 22. az 
TF~LE !'ON-B ZAM: llil. 

--·-- t_,.xa 

Szombat, julius 24. 

' < 

~ 
:~ 
·~ 

'i 
~ 

l.eényvbár a lebujokban. 
A tébolydába zárt biró. 
Az Aradi Hitelbank botrénya. 
Inzultált aradi alezredes. 
Megvert urinö. 
Aradon elfogoti betörő házaspár. 
Cigány-iskola Aradmegyében. 

! , nyivel jobb annak a világcsalónak, j ket, mint a szegény vasutasok, kül- -~ 
aki ostoba jövendöJéssel, minden kin~ városi népek. .. 'l 
l ódás nélkül olyan összegen ülhet, A vásári planéta-huzó papagál;rtól '! 
ameh~et bók nélkül lehet tisztes pol- fölfelé ezerféle formája a jövendölés- ~ 
gári "vagyonnak nevezni. nek zsarolja az embereket. .Még a ] 

~fenjünk most a gondolatok másik phméta-huzó papagály a_ legbecsüle- .~ 
oldalára. Zug · a panaszkodástól, a tesebb, mert annair nem htsznek, csak 'J 

drágaság miatt való lá~adástól az nevetnek a cédulán. Ez a nevetés pe- ~ 
egész világ. A kenyér olyan' drága, dig megéri a két krajcárt. A csoda- j 
hogy Deinsokára csak" fényüzés lesz ; rabbik és a szellernidéző özvegyek 
a szegény emberek, sót a polgárok azonban n látogatóikat rendszerint 
hovatovább csak fürészporból sütött meg is g.vötörtetik, hogy igy · köny
cipát ehetnek a krumpli mellé. Drága nyebben higyjenek és jobban adózza-

Tilbornagyl temetés katonai pompa nélkül. 
A kfmikula ördöge. 
Ellopott arisztokrata Ifju. 
Francia beavatkozás a zágrábi nagy pörbe. 
Tarkaság ok. 

A· babona uzsorása i. 

a lakás ; már a fertályokat is négy nak nekik. 

Arad, julius 23. 
< ., 

· Az elevenek kemencéjében, az ara
iófóJdön, egy forint, sőt nyolcvan kraj
cár napi keresetért a napazurásnak 
tálalják ki a lelküket az emberek, - . 
·B valami külvárosi fejkendős asszon,y 
minden munka és tudomány nélkül 
pár év alatt ötvenezer koronát szer- · 
zett. Ilyenkor, forróság hónapjában, a 
legkönnyebben viszi zugolódásra a 
békétleneket a kenyérkureset munká
_ja. Aki nap~stig árnyéktalanni jár, 
hogy parazsas lokomotívokat kapcsol
jon, aki a verejtéket keveri a malter
be, amelylyel , téglát rak, vagy aki 
43sak fülledt, papirszagu levegőben 
kénytelen számokat, vagy betüket egy
más mellé, vagy alá ragasztgatni, 
mind megáll annál a ténynél: meny-

részre akarják osztani a háziurak, Szégyelni való dolog. A kultura 
hogy többször srófolhassák a házbért. hiányának, nemzeti foltnak szaktak 
Ruha, élelmiszer, minden háromany- néha az asztalra csapni egy statiszti
nyiba kerül, mint az előtt. Es eb ben kai adatot: tessék, ennyi meg ennyi 
a drágaságban mégis a szegény em- ezer ember nő tel iskoláztatás nélkül, i 
berek, középsorsu emberek, ötven, anélkiil hogy a betünek formáit ismer- ·1.··· 

száz forintot, sőt egyik-másik ötszáz, nék. Hát ez is szomoru szomoru de 
meg ezer forintokat adtak a javasasz- véO'ül is átmenet. S ta!Íln nem is' vi ... 
szonynak, hogy a "kicsiké"-nek taná- sefi meg a testüket a boldog kulturát- . -.~ 
csát, vagy jóakaratát megnyerjék. lanság. De az már sokkal borzasz-
A babonának semmi se drága, s a tóbb hogy az analfabétáknál sokkal i 
"kicsiké"-nek földi helytartója akár- több' ezer ember, aki írni) olvasni ta- :~.· 
mennyit kér, . azért nem lázadoznak, nult, aki nyolc esztendős korában J 
s nem szidják ót uzsorásnak. ~ bevágta a történelemből, hogy Kálmán ·f 

Aztán ne kenjünk mindent a jós- király óta boszorkányok nincsenek s 
nőre és az ó kifaragatlan lelk ü klien- a nagy király egy toll vonással eitö
se ire. Tudott dolog, hogy az előkelőb- rölte a babonát, hogy mü velt embe
beknek, a mélyen tisztelt intelligen- rek, akik nemcsak irás-olvasást, de 
ciának is vannak kártyavetőnői, spi- zongorázni és franciául is tanultak, 
ritisztáL Azok is ép oJyan jól keres- - 'a jövendőmondók tudományának 
nek, mint a cigány-Lenormand; azok- JJ.isznek és vagyont raknak a javas
nak látogatói, az uri személyek ép asszonyok és kártyavetők alá olyan 
oly bolondul döntik elébük a pénze- kézzelfogható hül;yeségekért, amelyek-

Az udvari vonat. · utána nézett a 6. számu kü]ön udvari vonat
nak.. Rendes menet esetén az 6 állomá~án este 

Jrta: Slklósy .József. 8 óra 46 perckor keH áthaladnia. Más vonsttal 
A kis vasuti állomás főnöke lakásából ép itt nem találkozik. 

most lép be az irodahelyiségbe. - Ha nem jön valami közbe. nem lesz 
- Jó reggelt, főnök ur! üdvöz1i az egy különös dolgunk., szólt a főnök alárendeltjei hez. 

l:üvatalnokból és egy fiatal forgalmi gyakornok- Térjen hát nyugalomra, kedves barátom, estére 
ból álló személyzet. pedig jőjjön el, hogy egy kissé segitségemre 

- Jó reggelt, uraim J - válaszol a főnök legyen a távíró feletti felügyeletnél. 
aivélyeEj,en. - Mi uj~ ág? l A hivatalnok pipá.jára !lJUjtott és felment 

-:- Ejjel minden rendben folyt, - jelenti szobájába. Az állomásfőnök eJlenben. ki a szol
·a hivatalnok. - Szántó ellenőr ur azonban, ki ~álatot átvette, elővette a vasuti örök jelzö
itt keresztül utazott, azt mondotta, hogy ma könyveit és kiállitotta az udvari vonatra vonat-
.estére udvari vonatunk lesz. kozó jeleket. 

- Igen, igen l Gondoltam l A király R.-be Aztán összehívta az állomás szo1gaszemély-
1Utazik a muzeum alapkövének letételéhez l zetét. 

· .Aha l Valószinüleg jelentik is már. Pár perc mulva az állomásfelügyelö, az ál-
A táviró épen az N.-től RAg levő összes lomáscsomagoló és három váltóőr kat<más tar

áll9mások számára szóló körsűrgönyt jelzett. tásban állott előtte. Eléjök lépve, igy szólt: 
Ismételt felhivásra végre minden állomás je- - Ma a 6. számu udvari vonat megy itt 
lentkezett. A segédhivata.Jnak leült a készülék- keresztül esti 8 óra 46 perckor. A király uta
he?. és mialatt főnöke és a gyakornok háta mö- zik rajta. Itt vannak a továbbitás jelei. Kellő 
gött állva olvasták a papirszeletet, következő időben legyen mindenki a helyén l Maga, állo
hivatalos táviratot vette fel: másfelügyelőJ különösen a bejáróra fog • vi-

"Körsürgöny N.-től R.-ig az összes illo· gyázni. A szabadnapos váltóőr is megjelenik 
másoknak : Ma, vagyis ...... -án őfelséQ"e a ki- és a második váltónál fog állani. A csomagoló 
rály .a 6. számu külön udvari vonattal N.-Ml a kimenőnél, az ötödik váltóhoz áll. Megértet-
R.· De fog utazni. E vonat pontos jelzése, va- ték mindnyájan ? . 
Iamint akadálytalan közlekedése tekintetében az .:....... Igenis, főnök ur l - hangzott karban. 
.állomásfőnök urakat saját személyükben teszem · - Akkor elmehetnek l 1 

felelőssé. - Dőry, forgalmi főnök."' Az ec:;berek eltávoztak. 
Az állomásfőnök elővette az udvari vona- - És most önön a sor, kedves Feley, -

tok menetrendjére venatkozó szabályzatot és szólt az állomásfőnök, barátságosan odafor-

dulva a tiszteletteljesen ott álló forgalmi gya· 
kornokhoz. - Látott már valaha udvari vo 
natot? 

- Sohasem, főnök ur l 
- No, ma lát olyant is; de miután az 

igen gyorsan szolwtt áthaladni, a megfigyelésre 
kevés alkalma lenne. Megmagyarázom tehát 
önnek, mint állittatik össze és mint közle~ 
keditt az udvari vonat De előbb végezzünk ez-
zel a vonattal. • 

Kivülről hosszan tartó fütyölé!! hallatszott, 
mire az állomási csengetyű is megkondult. 

Az áHomásfőnök kiment; Fel0y, a gyakor
nok, utána.. Egy tehervonat 1assan begördül a 
pá.lyaudvarba. A gépvezetO és fókalauz tiszte
letteJjesen köszönnek. 

- Három kocsi itt marad, főnök' u1·! -
mond a főkalauz. · 

- Tudom ! A negyedik vágányra mennek 
a raktárhoz l 

Az állomásfeliigyeJő már odalépett. A vo~ 
natot kisérők e.l!.Yike az illető helyen feloldott!!& 
már az összekötő kapcsokat és sipjáva.l jelt 
adott a tolatásra. 

- El61·e, a negyedikre ! - kiáltott a fel
ügyelő. <!!! 

A gép füttyentett és a leoldott kocsikkal 
elindult. 

Midőn a három kocsi, rendesen alátá.
masztva, kitűzött helyén áilott és a gép a többi 
kocsival a vonathoz akart Tisszatérni, az állo-· 
má.sf6nök, óráját kezében tartva és számitgatva 
állott ott. 
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2 AR..WI KÓZLÖNY. 19UB. julius 24< 
--------------~--~--------------------------hez a planétás cédulája filozófikus A mezökövesdi választás. :Mezökövesdről táv· megmentette ezt a veszendőbe menö ember·< 

iratozzák : A mezőkövesdi választókerületben anyagot az országnak, a nemzetnek, a tisztes-
assay. k Fekete László ügyvédet, Halassy< Béla föld· séges polgári társadalomnak, s ezzel nemGSÜ: 

S ezen senki se segit. az embere birtokost és Sziklay Károlyt léptették fel. szinte pótolhatatlan munkaerőt adott vissza ne-
hallanak és tudomást szereznek a fel- Mindhárom függetlenségi párti. künk, de egyuttal az ártatlanul szenvedő gyer-
nőttek oktatásáról, a babona, a sö- mekek ezreit váltotta meg márhetetlen szanve-
tétség ellen senki se oktatja az embe- A LIGA SORSJÁTÉKA- désektől, a büntől és nyomortól. Ezt a sziate-
reket. Baios is lenne. A mikor a be- . hihetetlen eredményt - amelyre büszkék lehe-

" tünk Európa előtt - csak az egyesület ólén< 
teg nem akarja bevallani, szégyeli a * , .. . . .<., álló Edelsheim-Gyulay Lipót gróf elnök é& 
nyavalyáját, sőt el se megy a dok- A Gyermekvédő Liga vezetőségétől kaptuk Karsai Sándor dr. igazgató példátlanul álló agi-
torhoz," akkor nincs mód a gyógyí- az alábbi cikket : litása és ügy buzgalma, az egyesület mintaszerü 
tás.ra.. ~egfölebb, v~_kt~b.an . Ie.hetne 

1 
Az Orsz6 ,..08 Gyermekvédő Líga Jótékony- organizációja és a zászlaja alá sereglő tagok 

d f I f I I tá t "5 eddig soha nem tapasztalt áldozatkészsége tAr 
s~orn1 IDill e~ e. e. ,a. o Vl ag9s1 s , -. , cél u sorsjátéka napok óta sokat foglalkoztatja remtette me~· Nőki és . ·férfiak; föranguak és 
hatha a dezmf1c1alo szerbol oda lS j a közönséget. Sokat írnak és sokat beszélnek proletárok, mindenkí készséggel sietett az em· 
esik a hol fertőzés van. S hátha t a dologróL Az Aradi Kozlöny is irt róla bu- bermentés nemes munkájára. A gyermeknapok 
megfogamzik. l dapesti információ . ~apján. Akik irnak, na- zseniális rendezése és roind fényesebb ered-

A világbéke - mondják a hivei l gyo~brés~t tendenciOzus támb.dásokkal rontanak ménye a társadalom áldozatkészségének soha 
kk f. b k" k . h neki a L1gának, Magyarország leghatalmasabb nem remélt mártékét mutatta. fel, de ez _ 

- a , or o,g e ovet e~m, .a ~z s leggyönyörűbb jótékonycélu intézményének s sajnos _ mind nem elég 1 A reá váró felada
utoiso katona val az utoiso kolaus lS ennek folytán akik easzélnek is, többnyire tokkal még mindig nem állanak arányban a 
meghal. A kultura pedig, -. a mivel e tá~adások befelyása alatt szapulják a Liga Liga eszközei. Ezért kérte a Liga és ezért en-

< annyira fennen vagyunk - addig sors Játékát. A közönség nálunk általában köny· gedélyezte a kormány ezt a sorsjátékot, malyért 
l s ·g · n m l ' t"k'l t s nyen befolyásolható s rögtön készpénznek ve- most "kikapott a Liga." 

n~m e z 1 azl,. e esz ? e~ e ' 1 szi az irott betűt, különösen hogyha támadás A Liga ellen támasztott hangulat és a dü .. 
m1g az_ utolsó JB:Vasasszon~ IS eben van benne. A Liga kikapott 1 - hangzik itt 
nem vész. De mtkor, 1nelyik nemze- 1

1 
is, ott is - és a publikum közé szórt vádakat hös támadásoknak egés~ alapja pedig abban 

van, hogy - állitólag - nem mindenki nyert 
dék éri meg ezt a szép temetést, a ; egyszerüen. tovább adják az emberek, anélkül, a sorsjátékoa. Azaz nyert, de nem a flínyere-
mikor Kálmán király óta idáig az Ő l hogy megVIzsgálnák al~posságukat. Egyes el- ményt nyerte. Amit különben nem is igért< 
kétségtelen kudarcával, politiká.jának és fogul~ 811?-b!'lrek panaszamak hangot adott a fő;- senki. Az csak természetes, hogy egy másfél 
t .. k , . k "d. , t 1909 b l városi SaJto, ainl még nem volna nagy baJ, koronás sorsjátékban, amelyben minden sol'l-
o~e ve_sem. e cso .Je _gyanan, "- e, n mert hisz panaszkodó ember mindig akad s ha · d k k 11 .. 1 jegy nyer, nem fog mindankire főnyeremény 

meg illlll Ig a " ICSl e sze em -ne , , nem párosul rosszakarattal és hazugsággal a esni. Szakemberek állitják, hogy ehez hasonló 
a javasasszonyoknál tartunk? ('t') l' panasz, könnyen megállapitható = mennyi benne kedvező sorsjáték alig volt még nálunk. Azok-

az igazság? De van ennek a Liga ellen tá- nak a kifogásolt apró nyereményeknek meg-

s . 'l' t . . t l '"k , M' t p, madt "mozgalomnak" - melyet .kétségkívü semmi egyéb céljuk nem volt, minthogy min-
. ~oc1a. IS a . mmas~ er_e,no < ~ .. 1n. a- 1• célzatosan mesterséges eszközökkel támasztot- k h k · k b, 1 1 k F' 11 k tá denki, aki sorsjegye et vett, te át azo 1s, aki r1s .o J.~ en ti . , a Ieres oz r

1
sa- j tak - megdöbbenést keltő csunya részlete is. egyébként semmit sem nyerhettek volu: leg-

sági elnok Bruwd-t, a megbukott Ole- Az egész "mozgalom" elejétől fogva ten- alább valami ezüst tárgyat kapjanak cserébe a 
menceau-kabinet igazságügyminiszte- ; denciózus volt. Koholt sérelm~kre alapított vá- jótékeny Célt szolgáló pénzükért. A nyeremény
·rét bizta meg az uj kormány meg- dakkal, a való tények tendenciózus és ferde be- tárgyakra vonatkozólag pedig közjegyzői ·okirat: 

lak't' • l B · d · · t , lőtt állitásával, napok óta hasábos cikkekben ront és a magyar királyi zálogháznak két kiküldött 
a l a_saya · ~lan ml?lSZ ersege ~ neki a Ligának a sorsjátékkal való ,.üzérkedés" becsüse eskü alatt bizonyította, hogy ezüstb6l 
a szomahst~ vart ~gJa y olt, < mik_or hamis ürügyei alatt, épp oly brutális, mint alap- és aranyból valók. • 
azonban m1n1szterseget vallalt, a part talan támadásban részesitvén annak vezetőit. Ennyi az alapjuk és semmi egyéb a Liga 
határozata következtében ki · kellett , Ez már nem bírálat, nem is panaszkodás, ha- ellen napok óta. hasábszámra szórt vádaknak. 
lépnie a szocialü ta pártból. Brian d j nem valóságos. hajsza, a~el~ gondolkodóba ejti Itt semmiféle visszaélésről még szó sem lehet,. 
több kiváló szacialista munkát irt és : az ~mbert és önkéntel~nul Is .azt , a .gyanut sőt a Liga egyik emberének nyilatkozatai sze~ 

l tb . . 1. t o- _ j kelti, h?gy. talán nem 1s a so.!SJ<~ték álllt?lagos rint az sem igaz, mint hogyha a Liga ezt • 
a par amen · e lS SZ~Cia_ IS ~ J?fOor~~ _ l sérelme1 fáJna~ azo~nak a duhos támadoknak, sorsjá~é~ot ~ál~alatba adta vo~~&_· A Lig~ .ma.ga.. 
mal választották kepv1.selove. PariS . hanem más fáJ nekik. . . 1 kezell es VISZI ezt a sarBJatekot BBJ&t re .. 
ból táviratozzák: Briand elfogadta a l Ha elfogulatlanul, tárgyilagos nyugodtság- zsijében, csak amire berendezve nera volt ~ 
kabinetalakítáara vonatkozó Inegbi- : gal -vizsgáljuk a dolgot, rögtön rtljövünk az nem is lehetett: a sorsiáték pénziígyi részével 
zást és meQ'tette a szüksé()"es Iép.ése- ! ígazságra. Hogy rövid fennállása ótá mit mi- egy pénzintézetet bizott meg, amely intézet 
ket A kabinet valószinüle~g már liol- 1 y~lt a Liga s mily~n feladatok. várnak. r~á a sajá~, kockázat'!~ - a Liga körülbelül negyed-

• . •• .. • • • 1 Jövőben, nem akarJuk 1tt most reszletezm. N mcs milho korona riZlkót nem vállalhatott - elO· 
n_ap, m:galakul. a ku~ug;ym1~1Szt~rl i is szükség reá. Mindenki tudja, hogy három év legezte a szükséges összegeket és ezért neve
tarcanal nem lesz szemelyt valtozas. alatt már huszezernél több gyermeket mentett zett intézetnek természetesen megfelelő ban· l meg a pusztulástól, haláltól< vagy elzülléstól, kári jutalék biztosíttatott. A közönséggel szem, .. 

·- aía 

- Még mehet, - szólt aztán. _:. Feley; : áll helyén. Az udvari vonatot a gépen a sza- ahogy neki meghagyatott. Időközben barobogott 
adjon jelt De bakot ne lőjjön. l kaszrönök és a fütőházfelügyel6, gyakran maga a személyyonat is, melyet az állomásfőnök fo-

A fiatal gyakornok az őt ért bizalom fe- l az igazgató . is kiséri. A király, vagy más fen- gadott és egy percnyi megállás után tovább 
letti örömében tulboldogan rohant a táviróké-

1
• séges személyiség elfoglalja helyét. A forgalmi bocsátott. 

szülékhez és roppant elővigyázattal, teljesen főnök mé~ egy körülpillantással meggyőződik Igy ment az egész napon át. Az állomás
kifogástalanul megadta a legközelebbi állomás 1 róla, hogy minden rendben van. Aztán némán főnök továbbitotta a közeledő vonatokat, szünet 
részére az induló vonat jeiét. Aztán vissznsie- jelt ad az indulásra. Nem csengetnek. A vonat- közben a teherpénztár számláin dolgozott, vég
tett tanitójához, kit már az uj ból összeállitott vezető kürtjéből rövid jel hangzik fel, a gép zett a felekkel és az éjjeli szo}gálat után most 
vonat kalauzkocsijában talált. kicsit fütyöl, mire a vonat elindul. A megfelelő nyugodtan alvó segédhivatalnok helyett az uta .. 

fl Az állomásfőnök Feleyvel kiállittatta a szakaszt lehető legpontosabban futja át. Min- sok jegyeit adta ki. · 
megérkezés, elindulás, hömérsék és tolatás ada· den felesleges zaj gondosan kerülendő. Az ál- Ily móden elérkezett az esti nyolc óra. 
tait, mint a késedelem okát, aztán mindketten lomások előtt és azokon belől csak röviden és Az állomásfőnök Feley kiséretében körül ... 

· aláirták az okiratot. gyengén füttyent a gép. Az összes hivatalno· járta az állomást, megvizsgálta B váltókat, egy-· 
Feley jelt adott a csengetésre. A kalauz a kok, szolgák és őrök helyeiken állanak és disz- néhánynál a lámpa bélét felebb tolta, hogy a 

gépésznek odakiáltotta az indulási időt: Azzal ruhájukba öltözötten, katonás tartással várják jelzőlap jobban megvHágittassék és az őröket 
a vonat tovább ment. be a vonat elhaladását A vonatról a szakasz- még egyszer kikérdezte, tisztában vannak-& 

A-!iután az állomásfőnök a vonat elindulási mérnök: szeme figyel a pályára, a forgalmi fő- teendőjükkeL Midőn visszatért azirodába, a se
idejét táviratilag értését·e adta a szomszéd állo- nök óráján nézi a manetrendet és az érintendő gédhivatalnok már ott ült, fejét a távirókészü· 
másnak, í~éretéhez képest hozzáfogott a követ- állomások váltójelzőit. lékre. hajtva. 
kező eMaddshoz :. - ~~s minderre sziikség van? _ kérdi . . Epen mos_t jelenté a körsürgöny az N.-böt 

- Az udvari vonatnál, kedves <barátom, az Feley kissé elhamarkodva. - .nz iJyen tulszi-j tizenöt perony1 késedelemmel elindult udvari 
összes óvintézkedések kettős, sokszoros pontos- goru ellenőrzés nem inkább a személyzet aka- vonatot. . . . .. 
sággal teljesittetnek. A vonat maga, mely az dályozá.sára, mint a forgalom biztosítására szol- l Az állomásfőnök ki~zámitottta. az ud~an 
udvari kalauzkocsibó1, a nagy udvari szalonko- gál ? Külónösen a gépen, hol a vezetőt és a vonat elkésett !llegérkezesét és mmtán, mmt .. 
esiból és a ktséret ré~zére rendelt több első fütőt a fönökök jelenléte akadály6zza a szabad egy az ö szám1tását helybenhagyólag, épen an-. 
osztály u kocsiból áH, idejekorán lesz "'összeál· moziásban. nak jelzése szólalt meg, a táviróhoz ült, fel-. 
litva és betoLltik az udvari váróterem kijárója .Az Állomásfőnök nevetett. hivtz a szomszédállemást és a következő uta' 
elé. A vonatot nemcsak a hivatalos személy zet, - Ön igen okos ember, kedves Feley, - sitást adta a~~: 1..- ·. 

de az igazgatóság részéről kiküldött bizottság szólt aztán. - De ha pályáján haladni akar, . - .:'~ 2o·ös ~zámu ve~yes vonat ott uo
is megviz~.;álja. ~1ikorára az illető magas utazó csakis az utasitással törödjék és a felette állók VárJa kulön udvan vonatot. 
megérhzik, minden k· szen áll az elindulásra< birálatába ne bocsá.tkozzék. No és most intéz- Az illető helyről, annak jeiéül, hogy meg-
A V(JIH~lot k.isérö személyzet diszegyenruháját zük eJ a személyvonatot. Adjon rögtön jelt l értették az utasitást, szóról szóra ismételték a. 
filtötte fel és ml>g a gépvezető is kicsinositva Feley, ki egy kicsit elpirult, ugy tett, mint táviratot. Aztán bevezették a jegyzőkönyvbe i-. 
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l909. julius 24. ARADI KÖZLÖNY. 3 ··-·-- ----··-- .. ---------~-------· -·-------=-----------------
ben való kötelességének fogja ismerni a Liga, 
hogy amint lezárultak a sorsjáték aktái, nyom
ban megfelelő alakban be fogja mutatni az 
'()sszes számadásait. 

Grey államtitkár 
Magyarország-Ausztria ellen. 

Anglia és a berlini szerzödés. 
Távirati tudósitás. 

Arad, jullus 23, 

- Az angol alsóházban Grey állam
titkár ma nagy beszédet tartott. Be
szédében éles szavakkal kelt ki :Ma
gyarország-Ausztria ellen, mert 
mint mondotta a berlini szerződést 
a monarkia a többi hatalmak meg
kérdezése nélkül önkényesen változ
iatta meg, ami sérelmes. Hangoztatta 
ezután, hogy a szerződés megváltoz
tatása Törökországra nézve épen a 
legluitikusabb időben következett be. 
Az alsóház üléséről a következő táv

kormánya nem óhajtja a herini szerződésben - ,·L á á á J b • kb 
szerzett jogokat valamely módon kibövitem, ... e nyv S r B e UJO .,. an. 
vagy azokhoz valamit hozzáfűzni és hogy min· : 
dennemű kib6Titések igen hátrányosak volná
nak Ausztria-Magyarországra." 

1',, 

Aradi specialitások. ' · 
~ Az Aradi K/Jzlliny tudósitójától. --Nem azért hozom ezt most eUí, mert azt i" 

a mozzanatot hítarn benne, amely a két hatalom~ . :s '' . , Arad. Julius 23. 
nak a jelen korra sz_óló kötelezettsé~eit tartal- : _ , Arad város nem hiába. bortermelő város, 
mazzl_l, hanem, mart J.ó . válasz ez Dilke azon · de van is itt annyi korcsma. hogy majd min-, 
szavair~, hogy a b~rbru s~erződés megkötése , .. den ~tszá.zadik emberre jut belöle egy Nem 
előtt történt valamilyen nytlatkozat, amely er- . · . . . . • 
kölcsi kötelezettséget jelentett. Dilke a berlini li lehet csodálm, hogy anny:t.an tönk magukat 
szerzödés jelent6ségét csökkenteni akarja. Az italmérési engedélyekért, amikor a magyar ter
én óhajam ily nemzetközi sz.erzödések sértbe- ZD.észetből folyólag annyit áldoznak a boritalért. 
tetleeségének fenntartása. D1lke azt mondta, . , - A munkás nem sajnálja a korcsmai borért, 
hogy a berlini szerzödést már régebben is meg- á.li ká.é t l · nk' h 
sértették. Erre azt válaszolom, hogy mi akkor a P n r. e vonn~ napo ~t egy-egy atost, 
is tiltakoztunk 8 szerződés megsertése ellen. szombatonkint peW.g egy~ket koronát sem a 
Egy szerzödéssel kapcsolatban, melyet megsér- ·családja szájátóL .. ,. . . _ .. 
tettek, 1871-ben abban állapodtak meg a ha· Hát ebben semmi különös dolgot nem aka· 
talmak, hogy bár nemzetközi szerző~ések: meg- runk látni. Beleszokolt már 8 magyar mun· 
változtathatók, a~ok~ak egyes részeit azonban kástársadalom abba, hogy korcsmákban t . é· 
egy hatalom a tobb1 szerzödc'.'i hatalom el6zetes . . ecs 
megkérdezése nélkül nem változtathatja meg. reb el a pénzét, elvégre erőszakkal senkit nem 
A berliní szerződésnek ' a többi hatalom meg" lehet megállitani a koresmalátogatásokban. 

· kérdezésa nélkül történt megváltoztatá.sá.nál, a Moat arról akarunk szólni, hogy egész se-
mely rO l jelenleg szó van, azt a nézetünket fe~ reg kiskorcsma kávéházzaJ összekötött italmé· 
jeztük ~i, hogy bá~ a megváltoztatás olyan leh~t, rési hely van Aradon ahol erkölcstelen üzel-
bogy elismerésre Igényt tarthat, mégsem 18· ' 
mernet~ el, mig a többi batalom megkérdezése mek folynak. Ne~ célunk, hogy n~ általá-. 

Anglia Balkán-politikáját védelmezve, Grey nem történt meg. Bennünket kétségkivül legio- nasságban beszélJünk ezekröl a h( ly1ségekröl, 
lillarntitkár az angol alsóházban a következő· kább az a tény érintett,. hogy a berlini szerzö- miért is el kell ösmernün.k, hogy vannak ezek 
ket fejti ki : Amidőn a nehézségek a közeli d~s megváltozta~ása korooly C?apás volt . Tö- között szolid ala.pokon nyugvó, csöndes korcs
Keleten felmerültek, tisztán a .berlini szerződés rö~ország pres.ztlzse e~J~n oly Időben, arnid.Cin mák ahol nem megy tovább a haszonke esés 
rendelkezéseihez tartottuk magunkat. E szerzö· Törökország Igen krttikus, de reménytelJes ' . . . . . . r · 
dés megkötésével 

8 
régebbi megállapodások korszaknak nézett elébe és oly időben, amidőn ~l, amit az Itaiméres biztoSit, tLSztes po~.. , 

irataink érkeztek : 

-elestek. Oroszországot nem követtült minden- a török kormányra nagyon hátrányos hatással gári haszonkeresetként. Azonban vannak: hely1- ~ 
ben és megőriztük saját nézeteinket. Ami az ke1lett lennie annál inkább, mert jelentékeny ségek, valóságos lebujszerüek, . ahol az ital· és ~~ 
-osztrák-magyar monarkia· kormányához való nehézségeket kelJett Jegyöznie. A legutóbbi kávémérés haszoán kivül olyan haszonra utaz- , 
vt" szonyu k t "ll ti" 1 b ltak őszi és téli események maJ· d egvik, majd a má.. . . · · -1 

· n a· 1 e , ve e szem en nem vo sik batalomnak nagy aggodai'makat okoztak. nak tulaJdonosallt, ame!y valósággal leá.n!~-
fiemmiféle erkölcsi kötezettségeink és e kor· Ezt nem vonatkoztatom mireánk. Nekünk ni·n- sárszámba mehet. Erkölcstelenségre ala.pltJák 
mány ezt a tárgyalások folyamán nem is álli-
totta. Grey államtitkár a vita folyamán felme- csenek közös batá.raink, amelyeket e kérdések inkább a hasznot, semmint polgári keresetre. , -~ 
rült különböző kérdésekre reflektál és a többi eQ!fike érintett volna, hanem aggasztó volt a · N agyon sok helyiség van itt, ahol minden ~ 
között kijelenti : helyzet az általános ·európai békére és bizo.. . Lk .. 1 k . h 1 . ... alk 1 ~· 

Vannak egyes európai áll makk l kö nyos hatalmak poziciójárll. Mindezek a vt>szé- sMz?kdség fnéf. u l ~ asszad ö gyek.eht r.. !D.a.Znak.. ·,·. 
tött k: 

1 
. e . a_ a - ·. lyek ezerencsésen eJmultak. ~ m en ér l o vasó tu ja azt, ogy mtre valók . _ 

. u ö~ egyezményemk, amelyekr/H azon~an 

1 

ezek a kasszirnök az ilyen lebujok.ban. Mla j 
mmdenk1 tud. E megállapodásokat nem tekmt- = . - · e ; 
jük válaszfalnak köztünk és a többi hatalmak EGYES U"" LETI ;.LET. tisztessé~es k~véházakban. e~ek a. azeg~ny lá· 
között és nem látunk bennük akadályt arra, t. nyok fölirónöt munkát telJesttenek, add1g eme-
bo~y más hatalmakkal is jó viszonyban le· (*) Kirándulás a "Negoi-"ra.. Felkéri zekben vendégcsalogató és vendégpumpoló hi-
-gyunk. az vatá.st töltenek be . , . 

A kk 
Aradi Turista Egyesület azokat az urakat, k:ik · · · , · · · · 

. zután azo al azigéretekkelfoglalkezot!,ame- Sok esetet tudunk amikor 'elszegődik egy. 
lyeket 1880-ban Gladstonenak adtak. Ezen igére- a negoi-i kiránduláBra szóló jelentkezési i vet alá· .1. 1 1 'b h . . . , 
tek Gladstonenak 1880-ban az osztrá.k-mR.gyar írták, hogy vasárnap reggellegkésőbb 6 órakor 1 yen eány 8 ebuJ a a~ ó for~nl fiz_etésért és 
nsgykövethez· intézett és köztétett levelében van- az aradi indóház éttermében Kiss Lajos veze· lakásért a gazdának haVI 12 formtot ftzet. Ter.. ~ 
nakemlitve. E levól a következöket mondja: "Ex- tönél jelentkezzenek. mészetesen az élelmezési és ruházati szükség·· ' 
13ellenciád szives vol~- e~~~~~t.~~~~~-s~~-n_i,_hog~--- ______ ____ ___ _ _ __ leteit azoknak az erkölcstelenségeknek jövedel-, j 

. és·miután meggyőződtek a váltók helyes állá- könnyebbülten. Tévedésnek kell lennie és az 1· ,., ·- A hivatalnok, ld odaát· a távirót ke-
s.áról, valamint a szolgaszemélyzetnek meg- udvari vonaton nem igen vették észre. A Jdjá- ~ zel te, kint a füt6ház előtt. egy gépet hallott., 
felalő helyen létéről, nyugodtan várták az rónál álló váltMr is igy gondolkozhatott, mert f ·fütyiilni és azt hitte, hogy az udvari vonat már· 
udvari vonatot. az udvari vonatot nem áll.itQtta meg. De mit l a távjelzőnél van. No, azt az urat brevi manu 

Kevéssel kilenc óra előtt feltűntek annak tesz a két Or a szakaszon? ~valami szép vidékre teszik majd át. Egyha.m1u 
'Vörös lámpái. Az állomásfOnölt személyesen Most a szomszédállomá.s jelenti: "Udvari .nem fog udvari venatot iátni ! . · 
adta meg a harangjelt a. tovább menetelre. vonat érkezett 9 óra 12 perckor, 25. számu ve· · A vooat ismét elment és !Uli AHomás biva• .. 

Rövid fütty hangzik. Az udvari vonat a gyesvonat indult 9 óra 13 perckor." . , talnokai a kiállott ijedtség után jó ~t.végygytW ' 
távielz6höz ért. Csakhamar áthaladt az állomás A két hivatalnok fellélegzett. fogta.k vacsorájuk. elk.öltésóhez. ' ... , . . . 
bejáró váltóján is. l · Most Feley is megsz61alt, hogy megma·, • . De mielött az irodából kimentek volna, 8:1!. 

E piHanatban megkondul a jelzőharang. gyarázta.ssa magának az esetet. állomást6nök gyorsan előhívatra a váltMrt, ki : 
Mi volt az? A szomszédállomás ellen- Majd megérkezett a vegyesv-onat is, mely- · a vonat kijárójánál van ~~o]gálatban. · · ' .·· · 

Tanatot jelzett. Mindenesetre az ott váró. ve- ből Szántó ellenőr szállt ki. , · - Mégis csak kiváncsi v11gyok, mood a 
.gyest jelzi. .. _ Mit szól az elhamarkodott jelzéshez? , főnök., mint jutott. eszébe ennek az embernek, 

Az állomásfőnök halálra IJedten, moz· kérdi az lillomásfőnököt. Atment itt a vonat, hkoegdyJ.ékil.y bölcsen, az . utasítá .. s . ellené~ csele·. 
dulatlanul áll. Rémületében még meg sem midén megbaUották ? · ' ..._, 
.mozdulha~tt, midlln az udvari vonat mellette _ Nem, de éppen akko~ érkezett, válaszol ', ·· Kevés vártatva belépett a váltó6r, hatal·' 
el és a kiJáró váltón áthaladva, elhagyta az az állomásfőnök az érkezett~t üdvözölve mas alak, becsületes am és tiszteJe~teljesen -
•llomMást.t k d tt b lé éJ t . té . B Az ellenc'.'ir Összecsapta kezeit. . megáll. H b. '.l d,, ... f,~ ök . M ...... , :r 'k'' •• á· ·.ó .•.. ·.-

os . ez e e az . e VIssza rm. e- - Mily szerencse hogy az udvari vonatot , .. _ _.. u al mon a un . ilga. a 1J r ·, 
.rohan az Irodába és a tá.ruóho.z kap. . .e k ' . nál volt az udvari vonat áthaladása alkalmá-

Mit-akar tenni? kérdi segédje, ki folyton ttt, ~e tőleg ut özben me~ nem álhtották. Szép · val. Hallotta e C.-bc'.'il az ellenjelt ép akkdr, mi'-
a szomszédállomást hívta s núndig csak vá- felsulés lett volna és uramk ~gyancsak · rágód- dön az udvari vonat a mi állomásunkon 
rásra kapott jelt. h!lttak volna. azon, helyesen .Jártak-e ~l a~ok, ment át ? . • , . , 

- Minden vonatot meg kell állitani l t'Sr- kik az udvan. voll:atot megálhtot~~k. ~ ramist e- l . ', .._ l'{enis, főnök ur l ' . . . - . . • 
Jöng at állomásfönek.. . ~em t Szép históna lett volna. EoMl lB láthat- - Tudj.a·e., ,mit render az utasitás az ilyen 

- Nem l · kiált a segéd és megragadja Ják,_hogr az embert gy_akran 8 legpo.Q.tosabb esetekben 'f . ·· 
felebbvalója kezét, ki már a vészjelt akarta utasitás 18 cserben ~Ja._ · . ·: . -- Igenis.,-fOnök ur l· Minden ·vonat. meg..::· 
megadni. Igaz, hogy az utasitás ezt szabja elé. . - Lesz-e belőle vu:sgálat 'P kénb a segéd· állita.ndó. . . . , , ,, •... l 
De az ellenjel itt csak tévedésen a.Japulhat. A hivats.lnok az ellenlirt. . .. , . ,- Nos, miért. aem állitotta meg u udvari 
talá:lk:olási intézkedé~ helyes volt és lehetetlen, - Nem ~nném,. válaszol ez. ürülnek neki, . vonatott , , , . . :· , - ., ., , .. 
hogy odaát az udvan vonatról .megfeledkeztek hogy a dolog ilyen sunán lefolyt. - De főnök ur szól: a · vált6·.5r ''mia.latt · 
volna. . - De az ördögbe is, Ininek adták ,. jelt hit.etlenül nevet fel~bbvalÓjára, . 6 f~lségét a· 

- Igaz.a van l szólt a főnök' kissé meg· korábbant mint kellett? ~~P,.~ ~~g ne~·'ál~i~~~~ t~"' 
1
:,·. -·;:·:. :!··'; 
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méböl fedezi, amik a lebujok szeparált odu
jaiban mennek végbe. ·De a lebujtulajdonos is 
itt aratja bankóit, mert amig kellő számu, a 
lebujtulajdonos által megállapitott mennyiségü 
drága italokat nem fogyasztott a vendég, addig 
tilos a szerelem az oduban. Ennek a következ
ménye aztán az ifjuság megmételye~ése, a tit
kolt bajok és titkos züllések takargatás&. 

Azt hisszük, a szül6k és minden jóérzésű 
ember helyeslésével találkozna a rendőrkapi
tánynak egy olyan intézkedése, amely lehetet
lenné tenné ezeket az erkölcstelen üzelmeket. 
Mindenesetre pedig jó volna, ha olyan rendel
kezés hozatnék, amely nem engedi meg a 
negyven éven alóli nőknek italmérési helyiség
ben és kávéházban való alkalmazását, amely 
már más városokban is meg van. 

.Aradon elfogott 
betörö házaspár. 

Ellopott ékszerek. 
- &. Aradi KDzliJng tudósitójától. -

Arad, jlllius 33. 

Az aradi rendörség ma egy vadházasság
ban élő párt tartóztatott le az eszéki rendörség 
távirati megkeresése alapján. Seres Bélát és 
Hack Erzsébetet azzal gyanusitja az eszéki po
licia, hogy ott több előkelő családnál betörést 
követtek el és nagymennyiségü ékszer és ru
hanemű ellopása után Aradra szöktek. Egy 
eszéki detektiv az aradi rendörség detektivjeinek 
társaságában két nap óta kutatott Aradon s a 

; , nyomozás eredményeként ma a betöréssei gya
nusitattakat már Eszékre szállitották, hogy ott 
szembesitsék azokkal, akik a büncselekmények 
szinhelyén állitólag látták Oket. 

Julius 21-én sürgönyzött az eszéki rendör
~ ség Aradra, tudtul adva, hogy ott 18-ikán dél: 
J után négy és kileno óra között több rendbeh 

betöréses lopást követtek el. A tettesekre néz
ve azt mondotta a távirat, hogy valószinüleg 
az a két fiatal ember volt, akik 8 nevezett na
pon több elők.eUí házban megfordultak és fény~ 
képészeknek adták ki magukat, akik fé~y~ép 
nagyobbításokat készítenek. Ez csak urugy 

: volt a helyszín és 8 viszonyok tanulmányozá
sára mert mint megállapítható, a betörést oly 

l hel;eken követték el, ahol a lakás tulajdonosai 
1 nem tartózkodtak aznap délután a városban, 

hanem kimentek a környé~en lévO szöllökbe. 
A két fiatalember li=zemélyleirása közül az 

egyik ráillett Seres Bélára, aki a betörés ide
jén Eszéken tartózkodott a vele vadházasság: 
ban élö Hack Erzsébettel együtt. Ezt az eszéki 
rendörség tudta, mert a nevezettek háziasszo
nya jelentést tett arról, hogy lakói, akik ara-

J diak, a betörés napjanak estéjén hirtelen el~ 
1 

utaztak. • 1 

, 1. A 'detektivek már itthon is találták Seree.t 
i és Haék Erzsébetet. Házkutatást tartottak ná. ! luk,, de $ bünügyb6l származó tárgyakat nem 

találtak. lakásukon~ A személyleirás és az 
Eszékről történt gyanus elutazás alapján tar

, · tóztatták le öket. Berest különben a rendörség 
igen jól ismert Pénzváltásnál elkövetett csa
lások miatt sokszor meggyült a baja a rendlir-

} séggeL . 
Seres és Hack Erzsébet azt mondották, 

c hogy munkát · Ilfetttek Eszéken keresni, . de 
f nem kaptak, pénzük. fogytán volt. s ezért kellett 
1 hirtelen elutazniok. 
~ , ,~ A betörés másik: tettesét, akit az eszéki 
I rendőrség üldözött is., de n~omtalanul el.vesz-

tett, még ~em sikerQl~ elfogru .. C:mk annfit ál~ 
<· • lapitottak meg, hogy futás közbeq egy fekete 
i kézitáskát dobott el, a lábát megsértette, mert l 
4:. 
t 

ARADI KÖZLÖNY. · : ,., -----· 
vérnyomok voltak láthatók az utcán, amerre 
futásközben az utját vette. 

A betörés okozta kár több ezer · koro
nára rug. 

liegvert nrinö. 
Egy ügyvéd fegyel tn11e.; 

- Az. Aradi KlJzlöng tudósitójától. -

Arad, jdius 23 

Sulyos ügyben folytat mo~;t vizsgálatot a 
kecskeméti ügyvédi kamara egy ügyvéd ellen. 
A vizsgálat eredményét még nem tudjuk. Most 
csak ·a kamara fegyelmi választmányának vizs
gálatot elrendelő határozatát közöljük: 

A fegyelmi biróság N. N. ügyvéd e1len az 
1874. évi 34 t.-c. 68. §-ának a) pontjába ütköző 
fegyelmi vétség miatt a fegyelmi eljárást és 
vizsgálatot elrendeli s az összes iratokat vizs
gálóbiztos kirendelésa végett kamarai elnöknek 
kiaclja. 

Indokok: 

V. M.-né kecskeméti lakosn3 előadja, hogy 
W. A. elleni sommás perében öt és férjét pa
naszlott ügyvéd képviselte. 1909. évi február 
hó 13-ik napján megjelent panaszlott ügyvéd 
irodájában, hopy ezt a per hanyag l-'itele 
miatt felelósségre vonja, erre panaszlott ügy
véd durva szidalrnak között megragadta, 
földhöz vágta 8 rajta a csatolt orvosi látle
letben leirt sérüléseket okozta. 

P,masz]ott ügyvéd igazoló nyilatkozatában 
tagadja, hogy a panaszosnőt szidalma.zta, föld
höz vágta s rajta a csatolt orvosi látleletben 
leirt sérüléseket okozta volna. Előadása szerint 
panaszosnö igen kíhivö1ag viselkedett, panasz
lottat irodai személyzete előtt sértegoette s ezért 
panaszosnőt rendreutasította, majd irodájából 
kiutasította. Panaszosn6 valósággal 1ombolt az 
irodában, dühében egy széknek ment, megcsu
szott s elesett s valószínilleg ekkot· szenvedte 
az orvosi látleletben leirt sérüléseket. Panasz· 
lott ü~yvéd előadásának: igazolására a gépiró
nőt és. egy ügyvédjelöltet l..ér tanuként kihall
gatni. 

A vizsgálat, mint értesülünk, még mindig 
folyik. 

TANÜGY. 
(-) Egy aradi iskola fejlesztése . .Az 1008-9. 

tanév végén az Arad-Erzsébet külvárosban lakó 
román és. szerb anyanyelvü polgárok a kir. 
tanfelügyelő utján azon kérelemmel fordultak a 
közoktatásügyi miniszterhez, hogy a · Csutora
utcában levő négy tantermes és négy taneröt~, 
I-IV. oszttílyu államt elemi iskolát hat osz
tályu állami elemi iskolává fejlessz~, hogy gyer· 
mekeik ezen kitünö tanításbeli eredménynyel 
müködö állami iskoláb<~ n hat osztál) t végez
hessenek. Most arról érteE'ülünk, hogy a mi
niszter eleget tf.!lt ~ polgárság óhajának és a 
csutora-utcai álhuni elemi iskolát lOOU •. évi 
szeptember hó l túl kezdve MZ ötödik tante
remmel és tanerővel fejlesztette. A tanitói ál
lás betöltós21'e von~ttk.o~ó pályázati felbivás a 
Néptanítök ~apjában ksz. közzétéve. . , . . . 

;. {..;....;) A zami m. kir, állami népiskola gond
noksága az iskola fennállásának negyedszáza
dos évfordulója alkalmából 1909. évi au~nsztus 
hó 8-án ünnepélyt rendez. Az ünnepélyt tár· 
sasvacsora és tánc követi a-' 11 Kor.rnos"-féle 
nagyvendégl0b3n. .. · 

----;r ~., J-J tbil •_: :~,L 

UXJ9. julius 24. -·------
A kániliula · ördöge. 

Lincselés a faluban. 
- A2. Aradi KIJzlöny tudósító jától. -

Arad, jul us 23. · 

·Á hunyadmegyei Gruisor nevü román fa-
luban - mint nekünk irják - mulatságos 
eset {örtént. A község lakossága hiába tekint. 
a?. ég felé egy kis esŐért, az esö csak nem 
akar megjönni s a vetést a legnagyobb vesze· 
delern fenyegeti. A szárazság kiperzselt min
dent. A jámbor atyafiak javasemberekhez, a. 
falu véneihez fordultak, mondaná.k meg, mi le
het az oka a pusztitó szárazságnak? A vének · 
azt felelték, hogy valami gonosz szellem van a. 
községben s az az oka a bajnak. A lakosok 
erre meghuzatták a falu harangjait, járták a. 
processziókat és ezerjófűvel füstölték a gonosz. 
szc•llemet, amely azonban nem valt hajlandó a. 
községet elhagyni, s ennélfogva az esö sem 
esett A kétségbeesés a tetőpontra emelkedett .. 

Tegnap aztán egy átutazó vándorkomédíás-· 
trupp ütött tanyát a falu végén. A társaságnak. 
Tolt egy néger tag}l, aki másnap besétált a fa-· 
luba, annak nevezetességeit megtekinteni. Az. 
utcákon senkit sem látott, mintha az egész faJu, 
kihalt volnP. Sfi.ta közben megszomjazott, vizet 
akart inni s betért egyik gazda udvarára, ahol 
kutat látott. A kutnak nem volt sem csigája,. 
sem gémje, hanem csak ugy csák.lyára akasz
tott .vödörrd kellett belőle meriteni a vizet. A 
csáklya azonban sehol sem volt s a szomjas 
néger látván, hogy csak egy kevés viz lehet a 
kut fenekén; mint ügyes tornász, egy-kettl'.ire 
átvetette magát a kut káváján és óvatosan, a 
falban levő köveket használva fel lépcsőnek,. 
lekuszott egészen a viz fenekéig. Amint a kissé 
fárasztó ívás után ki akart mászni a kutbóJ,.: 
alig hogy kidugta a fejét, meglátta ~t az ezalatt 
hazatért s az udvaron épen a kut felé tartó há
ziasszony. A fekete fej láttára rettenetes sikol
tozásban tört ki: 

- Jaj, a ganosz s'Z:ellem l Itt van a mi ku-
tunkbanl . 

A következO pillanatban már a harangokat 
is félreverték s néhány perc alatt talpon volt az. 
egész falu. 

- Megvan a ,.,dráku" (ördög) ! A Kosztán 
Gligor kutjában van l - kiáltozták az embetek 
és valamennyien kaszávs.J, kapával felfegyver· 
kt:zve a Kosztánék háza felé rohantak. A né· 
ger látva a csödületet.t nem. m~r! kíbu~ni a kut
ból, csak idOnkint dugta kl kocos feJét. Nem
eokára az egész udvar tele volt, s csak ugy zu
gott a nép haragja : 

- Agyon kell ütni l Meg kell égetni f ·· 

A kuthoz azonbau senki sem mert köze
leduL v égre a falu legvak merőbb 1-egénye ~z
szeszed!e bátorságát, egy baltát ragadott kl a. 
szomszédja . kezéböl és határozott lé~tekkel _a. 
kut felé tartott. A uéger. kidugta a feJét s ml~ 
után körülbelül tisztában volt a helyzettel, ösz
szetett kézzel érthetetlen hangon kegyelemért· 

esedezett.. , : . 
A nép felzugott :·: , · , · 
_ Nincs· kegyelem! Üsd fejbe Dimitru! 

-.:· És Dimitru mir Útni készült a szegény· 
ördögre, amikor - ét!tesül:ve a v:eszedelem-, 
röl _ jajveszékelve tört utat ma~ának a kom~; 
diás csapat vezetője s az utolsó pJllanatban meg-· 
mentette a néger .életét. A n~p · .. csak nehezenil 
hitte el, )hogy a· riéger komédiás .és nem Or~ögr 
A jámbor gruisoriak: pedig ke~erüen csalod~; 
tovább keresik a kl\nikula ördögét; mert a szá-'r 

:- '-~ '! ~ ~ 

:razság ma ís tart~.:, , . '· _,~ : f'1 , :. <-.>. 
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l i:KJ9. julius 24. ARADI KÖZLÖNY. 

Cigány-iskola 1 l a; cigányokra ható ,;arázs~val, a ci-
gany-gyermekek elott az 1skolat von-

Aradmegyében. ~?vá ~szik és a .k~zügyességben való . i .Jartassaggal a ctg-any-gyermekeket, a 
. A kuJ·uszminiszter Varjas:;y tanfelügye- tanórákon kivül is, értékesíthető hasz-

löhöz. nos tárgyak készítésével foglalkoztat-
hassák. .. . 

- A:z. Aradi !(üzlöny tudósitójálól.-

Az Aradi K<lzlöny · julius ll-én 
megjelent · számában irott köz1emé

. nyiinkben kimeritűen ismertettük Var· 
.Jassy Arpád arc1di kir. tanfelügyelő
nek ama nagyfontosf.lágu, a cigány-

· Nehéz, de sz ép feladat vár a ci
gány-iskola tanitójára. E fontos ügy 
fejlődését élénk figyelemmel kisér
jük, a fejleményekről . és az iskolá
ban elért ered ménsről ·a tanügy iránt 
érdeklődőket tájékoztatni fogjuic 
======9=====================~==== 

kérdés-mozgalom megoldását nagyban 1 ..c-J,, d , 
eWsegitő, e16terjesztésH, mel;yet a Pan- -4..::- l Oa GS 
kota és Oszentauna községekben lete- • · t. 1 b 
!epedett 50, illetőlego 128 cigány-család a Clgány;s'\ Ot á an .. 
kéeelmére az emlitett közs~~gekben ~ * 
egy-egy ugynevezett cigány-iskola fel- Aradmagyében legközelebb cl-, '1 ganylskolák nyilnak meg. A sza-
állitasa Ela ez a tal a ciganygyermekek- bad fantázia tgy képzeli el az ott 
nek a tcfjes erköicsi elzülléstől való végbemenő előadásokat. 

megmentése érdokében a közoktatás- · L , . · 
ügyi miniszterhez -intézett. li Tanitó : ~abát mostan a számtanból fogtok 

Közöltü.k, hog,r Pankota község- felelni. Mond meg nekem Gyiloki Tuta mennyi 
ben 55, Oszentanna községben pedig kétszer három ? '- . _ · 

78 tank9te~~s .. l~orbnr:- lév~ cigá:1ygye~- Gyiloki Tuta : Az mindég attól függ, hogy ki 
m_ek nelkuloZI _az Jsk.olat, luk !l Cl- számitja. Ha az árendás zsidó szá.mitja, akkor két-
ganytelepen telJCSen lerongyo1odva, szer három u de ha az apám számitja a.kkor 
szánalmas hel;yzetben, tétlenül töltik csak 4. ' ' 
a napot és rossz példákat látó és 
azon alapuló viselkedésükkel káros 
befolyással hatnak a más an;yan.velvü 
beiskolázott tankötelesekre is. Közöl
tü.k, hog'y írni-olvasni sem gyermek, 
sem felnőtt nem tud, iskolába soha-, 
osem jártak, Istenről, hazáról halvány 
fogalmuk, sejtebnük sincs, lelkük dur-
va marad, büncselekmények elköve
tésére könnyen lutjlandó s igy nem 
-csoda, ha a társadalomnak rettegett 
. alakjai maradnak. 

A tanitó: Okos fiu vag-y. Mond meg nekem, 
hány combja van k6t tyuknak ? 

Gyiloki : Két tyuknak soha · sincs elég 
combja, 

A tanitó: Kitünően tudod, (Megfordul a. 
tá.bla felé.) Majd add össze azokat a számok~t, 

amiket én ide felirok. 

Gyiloki: Igt~ois. (Hátulról kiaka.rja lopni á 
ta.nitó zsebkendőjét, de akkor lá\ia, hogy a. zsebe 
Je van lakatolva.) , • 

II. 
A tanitó : Tudsz valamit a földrajzból? 
A fiu : Tudok. 
A tanitó. Hol fekszik Magyarország ? 
A fiu: A VörUs ton'{or innenső partján. 
A tanit-ó: És hol fek;;zik a Vörösteng-er? 
A fiu: Egyiptom é3 Magyarország között. 
A tanitó: Micsoda. "Magyarország fővárosa? 
A fiu : Dános. 
A tanit6 : Mondj néhány nevezetes várost 

Magyarország-ban. 
A fiu: Yá.c, lllam, Márianosztra. 

III. 

A tanitó: A történelemből tanultál e va-

Most arról értesiilünk, hogy a kir. 
tanfelügyelő erne humánus és taniig,Yi 
sze1npontból is fontos előterjesztését 
Jolinovich Sándor volt temesmegyei al
ispán, jelenleg belügyminisztr.ri osz
tál:ytan~csos, országos cjgányiigyi kor- 1 

Illanybiztos a legmelegebben felkarolta 
és az ügy sikere érdekében illetékes 
he ly en eJ járt. Az előterjesztésnek és 
a kir. tanfelüp;velő által kért k<izben
járásnak eredménye az, hogy a köz
oktatásügyi miniszter · a kir. tanfel
üg,yelőhöz ma intézett leirat.:iban az 
aradmegyei Pankota községben, kizá
rólag a község határában lakó cigány- lamit? 
tankötelesek l'észére, egy ma.gyar tan- A fiu: Mindent megta:nultam. Tudom, hogy 
.nyelvü állami elemi népiskola felállítá- a dánosi csata l!J07. julius 19·én volt. Ott két el
.sát rendelte el és az előintézkedé- lenfél állott egymá.ssal szemben : a dicső zenész
:Sek megtételére a kir.·· tanfelÜgJ"~"clőt tábor . és ~~o Sza.rvas:osá.rda. A ha.rcba.n a osá.rda 
utasította. elesett és maga alá. tomette a Szarvas-családot. Ezen 

·. Az Ószentanna községben létesi· csatában különiiseu I. Kolompár B9.logTuta. József 
i;endő cigány-iskola ügye Inég tár- Emőd Mária. Immakulat& fejedelem tüntatte ki ma
gyalás alatt van, de minden valószi- gát. Ezen hős cselekedetéért meg is kapta a. ne
n~ség- szerint a közoktatásügyi mi- masséggel az illavai előuevet. · 

n1szter legközelebb ennek felállitását IV. 

is elfogja rendelni. . A tanitó: Az ü·odalomból, halljuk, mit 

A kir. tanfelügyelő a cigány-is- tudsz ? 
koláknál alkalmazandó tanítók kine- A fiu: Tudom a.zt, hogy kicsoda Migya.ror-
v:_ezése iránt teendő előterjesztésében szág leghiresebb miívésze. 
figyeleiBm el lesz a cigányoknak a A tanitó : Nahát kicsoda? 
zene és kézügyesség iránt mindenkor 
megnyilvánult érzékükre és hajla
mukra, s oly tanitó kinevezését fogja 
kérelmezni illetve j avaslatba hozni; 
ki a zenében, de különösen . a hege
dülésben és kézügyességben (slöjd) 
kellő jártassággal bir. Igy a zenének 

l 

A fiu: Rigó János, mert 15 írta. meg a szép 
Chimay bercegnö operettet. 

_ A t.anitó : Mennyi ideig· dolgozott e_zen az 
operetten '? . 

A fiu : !lyon kérdésekre nem felelhetek, 
mert. a tanitó ur megbuktat erkölcsi maga.viseletb5l. -Boyár. 
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·Inzultált aradi· alezredes. 
f -. ' , 

A részeg közlegény büne . 
- Az Aradi KlJzllJng tudósitójától. -

Arad, juliUli 23 

Ma délután hat óra tájban a vár
ból kivezet()· hi don izgalmas jelenet 
játszódott · le, melynek szereplői a 
33-ik gyalogezred egyik alezredese és 
egy hat esztendő óta szolgáló közle
génye volt. A katona inzultálta fe
lebbvalóját és mikor ez le akarta tar
tóztattatni, megszökött és polgári ru
hát szerezve elbujdosott. A rovott mul-
tu katonát erős őr j áratok keresik 
egész éjjel. · 

Az eset részletei a következők : 
Délután hat óra tájban jött ki a várból 

egy a]ezredes (a nevét mindenütt, ahol az ese
mény részletei iránt érdeklődtünk, eltitkolták) 1 
és a f!l.hidon át a város felé tartott. A vám- · 1 
háztól néhány lépésnyire vele szembe jött ; 
Popovics Miklós, a 33-ik ezred 8. századához ~ 
tartozó közlegényt aki sulyos büntetések kitöl- -~ 
tése miatt már .hatodik esztendeia szolgál. Fo- 1 
povics iszákos~ engedetlen és fegyelmet nem 
Í3merlS ember. Ma délután is elszökött század
jától Celebbvalóinak tudta nélkül és egy zug
korcsmában mulatott egy leány társaságában. ; 
Dülöngve haladt végig a hídon és m.ikor fel- _, 
lebbvalója elé érkezett, kihivóan szembe nézte 
azt, de elmulasztotta ~ köteles tisztelgés tel-
jesítését. ' 

Az alezredes rákiáltott : 
- Miért nem tiszteleg maga. ha felebbva· 

lőjával talátkozik? 
- Kinek akar maga parancsolni - ordi

tott fel P\lpo~ies és vérben forgó szemekkel 
ugrott az alezredes mellé, akit meglökött . 

Az alezredes egy éppen odaérkezett őrve· 

zettinek megparancsolta, hogy tüstént tartóz
tassa le a magáról megfeledkezett katonát. Ez 
a parancsot teljesitend6, vállon ragadta a ré
szeg embert, de sokkal gyöngébb volt emennéL 
"Egy rándítással kiszabadította magát az 6rve· 
zető karjaiból és örületesen gyors futássalt a 
város felé eltünt. 

Az alezredes visszftment a várba, jelentést 
tett a laktanya-ügyeletes tisztnélJ aki azonnal 
két készültséget küldött ki a brutális katona 
keresésére. 

Hogy hova tünt a kinos jelenet ut{m Po- -~ 
povies, azt érdekes körülmények között tudta -~ 
meg Gerbauzar Zsigmond ezredes, a 33. 'gya- ~ 
logezred parancsnoka. Este hét óra utátl a 
várba igyekezett egy madk katonatiszt társa
ságában. A zsidó templom előtt egy munkás ~ 
ember állott az ezredes elé, aki tiszteletteljes 1 
köszöntés után igy szólt: ·~ .l 

- Méllóságos ezredes ur alássan jelentem, ; 
hogy a 8-ik századnak egy embere, Popovics 
Mildós, akit én még gyermekkora óta isme- ·' 
rek, egy félórával ezeMtt beállitott a Határ- 1 
utca ll. szám alatti lakásomra. Egy pár per- 1 
cig beszélgettünk, majd pénzt adott, hogy boi- :.~ 
zak borl Mig én a korcsml\bao voltam borért, i 
Popovics levetette a katonaruhát, felöltötte' az -~ 
én munkaruhámat és · eltünt. Tessék· elvitetni '~ 

\ .~ tőlem a Itiocstár jószágát .. , 
Az ezredes, aki -a, szökés okául szolgáló .: 

afférrc!íl akkQr még nem tudott~ megköszönte a ~1 
munkás. értesitését, felszólította, hogy kövesse ~ 
öt a várba, a hol jegyzOkönyvet vettek l 

fel vele. ..,, 
Mint késO éjjel é~tosülünk, a szökevényt 

eddig nem sikerült kézre keriteni 

' ·l 

J 
~ 
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.A tébolydába zárt biró. 
Nyilatkozatok a kolozsvári szenzáci~ban 

;...... Az Aradi KiizliJng tudósitójától. - • ; 

Arad, julius 23. 

'· 

Irtunk a.rról, hogy Balló Lázár gyulafe
hérvári törvényszéki birót a vele válópörben 
rev6 felesége, Szabó József dr. orvos ·segély-é
vel állitólag bezáratta a kolozsvári téboJydába. 
ErrOl a regényes dologról az alábbi nyilatko~ 
zatok adják meg az ujabbi adatokat: 

~ · Az elsO szó a kolozsvári Vöröskereszt-kór
házé. Ez volt a szarencsétlen biró elsil stációja, 
ahová önkéntes számüzetésbe vonult. A kór
házban igy adják eHi az érdekes esetet ; 

- Balló Lázár biró nem először volt ná
lunk. Idegbajos ember és többször gyógyke
zeltük. Míndig maga jött és mikor kicsit job
ban érezte magát, hazament Gyu1afehérvárra. 
Legutóbb ezelőtt két béttel jelentkezett Balló. 
Egy napon koosi állt meg a kórház elött. Ki
szállt belőle egy asszony és a méltóságos ur
hoz (dr. Brandt József kórházi igazgató) kért 
b eboesájtást. Elmondta, · hogy 6 Ball ó Lázár 
felesége és szeretné az urát átvitetni az elme
gyógyászati kórodábat mert az ó ura bolond. 
A méltóságos ur kijelentette, hogy ha a biró 
menni akar, mehett de O elvinni nem engedi. 
Később Balló Lázár kiment az utcára sétálni, 
egyszer csak jött fiakkeren az asszony két ur
ral, a birót beültették a kocsiba és elvitték a 
tébolydába. Balló még aznap vi~szajött a kór
házba és itt maradt pár napig. Ezalatt Gyula
fehérváron megtudta a biró testvére és sógora, 
hogy az asszany tábolydába akarja hurcoltatni, 
átjöttek érte és hazavitték Gyulafehérvtirra. 

Ezt tudják a kórházban, ahol meglehetősen 
óvatosan nyilatkoznak. Nincs otthon az igaz
gatót Brandt József dr. egyetemi tanár és az O 
távollétében nem igen lehet beszélni a botrány
ról. A tény az, hogy Brandt dr. professzor a 
legerélyesebben tiltakozott a biró átcsempé
szése ellen és csak e közbelépés folytán lehe
tett meghiusitani a ezerencsétien ember inter
nálását. 

A szöktetési affér körül a gondos felesé
gen kivül két ur szerepel, akik nagyon titok
zatossá tették magukat. Együtt jöttek az asz
szonynyal a fiákkeren, fölsegitették a kocsiba 
a gyanutlan birót és szép csendesen bevitték a 
tébolydába. Valaki azt hihetné, hogy az urak 
szerelmi regény höseí, pedig hát senki más, 
mint Szabó József dr., az elmegyógyintézet 
tanársegédje és a tébolydai föápoló. Szabó dr. 

~ ~ 
~' igy mondta el szereplését : 
:l - Egészen közönséges esetről van szó, ami-: 

., lyen nálunk számtalanszor előfordul. A té-
. bolyd.á.ban jelentkezett Balló Lázár törvény

széki biró felesége, akit én soha azelőtt nem 
láttam és elmondta, hogy föl akarja vétetni 
az urát. Erre kocsin átmentünk a Vörös· 
kereszt-kórházba,. az asszony, a főápoló és én, 
hogy rendes szokás . szerint, behozzuk a bete
get és teljesítsük a fölvételt. A biró nem el
lenkezett, mire beültettük a kocsiba és áthoz
tuk. Két óra hosszat volt nálunk. Ezalatt 
meqovjzsgálta Lessner Károly dr. professzor 
ur, az intéz.et igazgatója és elmebetegnek ta· 
Jálta., A szabályok. szerint azonban a fölvétel
hez tiszti · orvos véleményezése szükséges. El
hivattuk hát Szilágyi György dr. hatósági or
vost, aki elmebetegnek találta ugyan a birót, 
de kijelentette, hogy sem ön-t· sem közveszé
Jyes. Erre a tanár ur megtagadta a fölvételt. 
Ennyi történt és emiatt támadnak most engem.. 
Tessék panaszt tenni és fegyelmit kérni. Majd 
1isztázom maga.m. . .. .. · ' 

Ime, igy· festenek a regényei akták a sze- • 
raplők előadé.siban. A birót, szegényt, nem . 

~ l_' ; 

L r: -. 

tudják megszólaltatni, mert betegen elutazott 
haza, de a kartársai azt beszélik róla, hogy 
neves; kitünő biró~ aki tizennyolc év óta 
muködik a gyulafehérvári törvényszéknél. 
Boldogtalan családi élete juttatta a szomoru 
sorsra, amelynek egyik izgalmas, de aligha 
utolsó stációja a regényes tébolydai kaland. .___, ____________________________ ___ 

Francia beavatkozás 
a zágrábi nngy pörbe. 

A budapesti sajtó válasza. 
F6vArosi tudósitónktól. 

Arad, jnllus 21 

A fővárosi lapok szerkesztői ma 
este értekezletre gyültek össze Rákosi 
Jenő, a.z Otthon elnökének elnöklete 
alatt, hogy megállapítsák a francia 
ujságirók azon kérelmére a választ, 
amelyben a zágrábi felségáruJási pör 
vádlottjai érdekében a magyar sajtó 
közbenjárását kérték. A fővárosi sajtó 
képviselői Rákosi Jenő beszéde után 
egy hang-ulag elhatározták, hog,v a fran
cia ujságirók kérelmét. nem teljesítik, 
mert a független biróság előtt folyó 
ügyekbe való beavatkozást jogtalan
nak és elitélendőnek tartják. 

. Erről a francia la po kat a követ
kező távirattal értesitette az értekezlet : 

A gosdolat és sajtó szabadsága a világ 
müvelődésnek és népszabadságnak alapvet6 fel
tétele. V édeimében és biztositásAban a maJlYar 
ujságirók szolidárisnak érzik magukat a mü
velt világ összes uj ságirói V fU. 
· A magyar sajtó multja tele van kiváló 
példákkal a sajtó szabadságAért vivott küzde
lemben, amelyet az ujságirók a lapokban az 
egész sajtó egyetemességével vivtak :a komoly 
támadások ellen. Ami a zágrábi esetetilletit amely
ban a francia ujságirók magyar kollegáíkat arra 
szólitják fel, bo~y törvényes biróság előtt álló 
vádlottak érdekében közbelép jenek, mert a vád
Iottak csak hatóságiJag be nem tiltott röpira
tokat, naptárakat ad tak ki, igy tehát törvény 
elé állitásukkal a gondolat és sajtószabadság 
ellen készül merénylet, erre nézve a magyar 
ujságirók a következőket jelentik ki: 

· Harvátország Magyarország társországa ki
terjedt autonomiával. Horvátország autonomi~ 
kus jogaira az anyaot'Szággal szemben igen 
kényes. Feltétlenül felht\borodást keltene és 
méltán, ha a magyar ujságirók egy befejezet· 
len horvát birói tárgyalásra o)yan pressziót 
akarnának gyakorolni, amilyent tőle a francia 
kollegák kivámwk. A magyar ujságirók a fran
cia koHégá.któJ e1téröen itélik meg a kérdéses 
pört és nem tartják jogosnak, hogy funkciója köz
ben bármire is felszólit.~á.k a biróságot; kizárja 
ezt a nép szabad8ága és a biróság függet
lensége lranti tiszteletük és ebben csak egy vé
leményük van, hogy ezt senki sem tekint· 
hetné a szabad sajtó l'édelmének, hanem a 
birói függetlenség megtámadásának, vesze
delmeket rejtő visszaélésnek a közszabadság és 
közreDd elJen. 
. A párisi kollégák figyeimét a budapesti 
ujságirók felhivják arra, hogy tévesek az in
formációi. A zágrábi pör folyamán nemcsak 
röpiratokról és kalendádumokról van szó, ha· 
nem szószéken, templomokban, iskolákban, tár
~as és politikai kötökben folytatott bujtogatá.· 
sokról, amelyeket idegen államban: szitottak, 
összeesküvésekről, fegyvercsempészésekr6l, fel~ 
kelés elOkészitésriJJ, hazaárulásról, eJly ország
rész elszakitása érdekében. 

Mi alapos, mi nem alapos ezekből a vá
dakból, azt a nyilvános bil'óí tárgyalás van 
hivatva kideríteni. A horvát és szerb sajtó, mint 
érdekelt fél, mint . vádlott, lehet elfogult, de 
nem tarthatja feladatának a magyar sajtó, hogy 
befolyását horvát területen igyekezzék érvénye· 
siteni. Megfontelandó még a k~vetkező :, ha a 
francia kollegák előre megalkotott véleményét 
a zágrábi" tArgyalás eredménye igazoljat altkor is 
végtére szláv vádlottalt állottak szemben szláv 
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birósággal. Faji és hazai szokások, biinök éa: 
erények. mérlegeltettek. tHa ellenben a francia. 
kartársak tévedtek és mi kivánságukat teljesi~ 
tenénk, a sajtó szabadságát oly visszaélés.sel 
bélyegeztük volna meg, amelynek sulyát meg
érezné az egész európai sajtó. 

Amennyiben végre abban · a tekintetben,.. 
hogy a francia hirlapokhoz olyan gondolat f.ér 
kőznék, mintha a magyar sajtónak a zágráb~ 
pörhöz bármely érdeke füződnék, ezt a gondola~ 
tot a leghatározattabban kellene visszautasita, 
nunk, mert MagyararszAg közvéleménye bár
mely terrorisztikus törekvést elitéJ. 

Magyarországnak nincs ,más érdeke, mint 
más tiszteletreméltó országnak, tudniillik, hogy 
a horvát biróság megbízható igazságszolgál ... 
tató intézménynek bizonyuljon az egész euró, 
pai közvélemény előtt. 

(Következnek az aláirások.) 

IRODALOM ~S MÜVESZET. 
A szinh~ müsora: 8 . 

Szombat : A z e 'll b e r t r a g é d i á .l a. 
Vuarnap : Délután : A z e r d 6 s z l e á n y, op& .. 

rett. Est~ : A z e m b e r t r a g é d i á j a. 

Az ember tragédiája. 

* Madách örökbecsü remekmüvét mutatták: 
be ma este hosszas előkészület után uagy
külsó sikerrel és értékes belső, müvészi ered· 
ménynyel. Szendrey Mihály nagy gonddal uj. 
diszletezéssel állitotta ki Az ember tragédiáját: 
és müvész gárdája összefogottt hogy minél na
gyobb mü vészi sikert biztositsan a klasszikua 
előadásnak. 

A direktor vállalkozását és a müvész.gárda. 
szereplését siker koronázta. Zsufolt néztítér· 
nézte végig a gondos előadást. A legnehezebb. 
müvészi feladat megoldá!:ára K.-/(ápolnay Ju
liska, Kesztler · Ede és Dell;y Laios vállalkoz
tak. Míndhárman feladatuk magaslatán álltak 
és tudásuk: legjavával igyekeztek értékes alaki
tással emelni az előadás nivóját. Kápolnay Ju-. 
liska a különböző jellemek kreálásában eJta
láita a megfelel., hangot, játékot és minden 
változfltban teljes illuziót keJtett. Legsikerül ... 
tebb és leghatásosabb volt a forradalmi jele-. 
netben. Kesztler alapos tanulmányozás tár
gyává tette nehéz szereJ::ét és mai szereplését: 
legértékesebb sikerei közé számithatja. Delly, a 
SZÍntársulat egyik legambiciÓZUSabb tagjR, bá!" 
erejét meghaladó feladat megoldására vállalko..., 
zott Lucifer eljátszásával, mégis dicséretreméltó. 
eredményt ért el; alaposan átgondolt, átértett 
alakitása feltétlen eJismerést érdemel. Kis sze· 
repekben láttuk Hunyadyt, aki megrázó erővel 
interpretá1ta Pál apostol szavait. Ditróit, Leó .... 
ve:vt, Vár;~ayt, H.-Körössy Jucit, Kun Irént,. 
Zalay Margitot, akik valamennyieB hozzájárul .... 
tak a sikerhez. 

Nagy hatást tettek a látványosság számba. 
men6 uj diszletek, melyeket Végh István szin-· 
házi festő müvésziesen állított ki. 

A közönség feszült érdeklődéssei nézte v~ 
gig az előadást, mely a tulságos szünetekkel 
meglehettís hosszura nyult. A rendezés aagy· 
munkáját valamiképen gyorsabb tempóban ke1'-
lene megoldani. H. G. , · 

• Egy zsarnok vége. Le Faure kiváló fran ;._ 
eis irót egy érdekes és aktuális dráma megirt\ •. 
sára inspirálták az Abdul Hamid detronizálás&. 
körül lejátszódott események. Egy szerelini his
tóriát komponált, melynek keretében elvonul ..... 
nak előttünk az uj török mozgalom .fontosabb, 
eseményei. Látjuk: a ez u l tán parádés felvonu • 
lását a szelamlíkhoz e a visszatérést a Yildizbe .. 
A macedónok fellázadása és a csatlakozott 8 had-
test mozgósitása elöttünk játszódik le. A ,szul
tán által elrabolt örmény lány szökését nyomon.. 
követi az örmények lemészárlása, ami ,után. 
gyorsan játszódnak le az események. Az ifj14 
törökök hata1mukba ejtik a szultánt, a minisz-.. 
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tertanács trónfosztó határozata után pedig be
következik A bd ul Hamid szomoru utazása. 
Mindezek az események kaleidoszkopszerü vál· 
tazatosságban jelennek meg elllttünk az Uránia 
szinház elliadásában. A valósághoz komponált 
szerelmi drámát Páris legkiválóbb müvészei 
játszák. 791 

Az Aradi Hitelbank botránya. 
Csak tizenötezer korona kell.- Ujházy védö
Ugyvéd nélkül. - Orechsel báró levele az 

Aradi Közlönyhöz. 
- Az Aradi KiJzllJny tudósitójától. -

A.rad, JuUus 2S. 

Ma délután nyujtotta be Zuhor Gyula ügy
véd, Szántó Izidor, a Hitelbank letartóztatott 
vezérigazgatójának védője felfolyamodását a 
vádtanácshoz a.z aradi királyi törvényszék vizs~ 
gálóbirójának az eUízetes letartóztatást elrendelő 
végzése ellen. A vádtanács törvényadta jogánál 
fogva a benyujtás idejétől számitott nyolc nap 
eltelte utáni negyvennyolc órán belül dönt 
Szántó fogvatartásának ügyében. 

Szántó a felfolyamodásban szabadlábra 
helyezését kéri. Mindenekelőtt utal arra, hogy 
már a vizsgálóbiró is elejtette a nyomozást 
vezető rendlirség által sulyosnak talált két o]y 
körülményt, amely Szántó szarint döntő té
nyezöként játszott közre az 6 letartóztatásánál. 
Ez a k.okuszzsir gyár nyolcvanezer koronás és 
a brádkörnyéki 12 apostol bánya részvénytár
s.asá.g százötvenezer koronás betétje. Szántó a 
könyvs.zakértök véleménye szarint ezeknek a 
tételeknek a könyvekbe, illetve a mérlegbe 
történt beállitá.sával megkárosította a részvé
nye·seket. A vizsgálóbiró nam találta ezt bűn
cselekménynek, hanem legfeljebb oly vétség
nek, mely a kereskedelmi törvénykönyv 218. 
szakasza ezerint minösül6 vétséget. alkot. A 
királyi ügyés.z a vizsgálóbirói végzés eme része 
ellen felebbezéssel élt. 

A többi, a terhére rótt büneselekmény el
követését is tagadja Szántó és azt mondja, 
hogy tanukkal és okmányokkal tudja bizonyi
tani mindazt, a mit a vizsgálóbiró a :letartóz
tatás szükségtJsségének bizonyitására ellene fel
sorakeztat Hivatkozik arra a körülményre is, 
hogy a részvényesek részéről senki ellene fel
jelentést nem tett és , nem is tehet, mert ő 
müködése altal senkit meg nem kárositott. A 
Délmagyarországi Hiteltudósító többször emli
tett részvénytökéjének hiányát azzal akarja 
cáfolni. hogy felfolyamodá.sában azt álJi~ja, 

a részvények hiánytalanul meglelhatOk 8 bank 
kasszáj ában. 

Ujnázy Andornak a mai naptól kezdve 
nincs védője. Vadász Armand dr lemondott a 
jogi képviseletrőL Mínthogy Ujházy ugyanis 
beismerte a váltóhamisitá.sokat a vizsgálóbiró 
előtt is, Vadász dr. a törvényszéknél biztositáfi 
végrehajtást eszközölt ki ellene és Szántó el
len és a brurk érdekeit megóvandó, biztositási 
végrehajtást vezet a letartóztatott banktisztvi .. 
seilik ingóira. Ez a bank megbízásából törté
nik és ezáltal a védőügyvéd érdekellentétbe 
kerlllne két megbizójával szemben, amit 8 tör
vény nem enged meg. Ujhá.zy ezután, saját 
magát fogja védeni.. A . bank igAzgatósága, 
mint azt megirtuk, azon fáradozik, hogy a ju
lius 8().iki közgyülés elé a helyzet tie:zta képét 
tárhassa és ennek alapjé.n ,bizza a· részvénye
sekre a pénzintézet jövőjének eldöntését. A 
hangulat ma az, -mondta Vadász dr. ---hogy 
sikerül talpra állitani az intézetet) mert a pasz
szivák és aktivák egybevetésével ·· megállapít-

~RADI KÖZLÖNY. 

ható, hogy körülbelül tizenötezer korona forgó 
tőke a zavartalan üzemet biztositaná. Ennek 
előteremtésében is bíznak és mint értesülünk, 
azt hisszük, hogy a bank annyi pénzt helyben 
is tud majd sEerezn i. 

• • 
AZ Aradi Közl6ny szerkeszt6sége ma le

velet kapott Drechsel Béla bárótóJ, akinek ne
fét tudvalevMeg Szántó 8 lillériegek alá hami
sitotta és ugy szerepeltette, mint a felügyelő
bizottság elnökét. A levélben a báró elmondja, 
hogy mely körülményekre hallgatta őt ki a 
rendőrség és az erre adott feleleteiből az lát
szik, hogy a báró soha semmiféle bankfelügyel6 
bizottságának elnöke nem volt, értesitést sen
kitől nem kapott arra vonatko2ólag, hogy lit 
ilyen tisztségre megvá.lasztották, márlegeket 
soha sem vizsgált át és soha alá nem irt. 

- Nem lesz érdektelen megjegyeznem, -
fejezi be irását a báró - hogy Szántó urat 
soha sem láttam életemben. 

A rabasszony imádkozik. 

A diplomás haramia olvasmányai. 
- A:t. Aradi KiJzliJny tudósitójától. -

Arad, julius 23 

A nagyváradi ügyészség sötét, csendes 
eelláiban várja a történendőket a miklólázuri 
bünper négy letartóztatott h6se : Popeszku 
Aurél, Dohos Sándor, Friedmann Józsefné és 
Trippon György. 

, Keserves, kínos lehet különöien a letar
tóztatott társaság három intelligens tagjára 
nézve a bünper befejezésének kivárása. Az idő 
odabenn a hűvös, nyirkos cellában az örökké
valóság lassuságával halad és kinos sulylyal 
nehezedik a letartóztatottakra, akik hiába töp
rengenek, hiába gondolkodnak : nem tudják azt 
a szörnyü problémát megoldani, hogy a cellák
ból hová vezet az ut? A fegyházba, vagy pe
dig a szabaduláshoz ? 

Nam c.soda, hogy a letartóztatottak min
den igyekezetükkel arra törekednek, hogy a 
vizsgálati fogság keserves óráit enyhitsék, meg
könnyitsék. És a három intelligens ember lel
kében szinte egyszerre egy belső kényszer ha
tása alatt támadt fel a vágy a könyv, az ol
vasmány után. 

Tegnap délután Popeszku Aurél azt mondta 
fogházőrének, hogy beszélni akar Halmágyi 
Zsclt fogházfelügyelőveL 

Kérését teljesitették. A felügyel6 elé ve· 
zették. Alázatosan, megtörten állott meg a 
miklólázuri jegyző Halmágyi Zsolt elött : 

- Felügyel6 ur, nagyon nagy kéré
sem van. 

- Ha lehet, teljesítjük. 
- Napok óta a legrettenetesebb sejtel-

meim vannak. Azt gondolom folytonosan, hogy 
ezer és ezer ellenségem támad elő hírtelen a 
földMI éa vaJamennyien az én megrontásomra 
törnek; azt akarják, hogy fegyházba kerüljek. 
Ezek elől a kínzó sejtelmek elöl csak ugy 
tudok - azt hiszem - menekülni, ha köny
vet k.apok. Nagyon kérem a ,felügyelő urat, 
hogy, le,uen szives egy könyvet adni olvasás 
végett. ' 

Halmágyi Zsolt nyomban teljesitette e ké· 
r~st, arnihez különben törvényes joga is van a 
vizsgálati fogolynalr. A fogház könyvtárából 
átadta Popeszk.u Aurélnak Az Osztrák Ma .. 
gyar Monarchia irásban és képben eimü mü 
füzeteit. 

Ezt a hatalmas munkát a miklólázuri 
jegyző olvashatja akár két hónapig is. 

7 

r Nyomban a jegyzG után Friedmami Jó
zsefné jelentkezett a fogházfelügyelőnél. A szép, 
fess asszonykAt egészen megtörte a vizsgálati 
fogság egy-két napja. Félénk, bizonytalan te
kintete elárulja, hogy szinte fél már a napvi
lágtól és az emberektőL Halvány arcán igen 
sok sir ás nyoma ]á tsz ik. 

- N agyon szeretnék imádkozni - szólt a 
feJügyelőnek - egy imakönyvet kérek. 

Halmágyi Zsolt adott neki is . k~nyvet, egy 
izraelita imádságos könyvet a fogház könyvtá
ráhói. Estefelé Dohos Sándor, a feketegyőrösi 
tanitó kapott egy régi, két év előtti Atheneum~ 
naptárt. 

Különben tegnap ismét volt két fonto• 
mozzanata a miklólázuri bünpernek. Délután a. 
Fő-utcán feltül'.lt egy hintó, amelyen két csendőr 
társaságában egy urissan öltözött ember ült. A 
hintó nagy feltünést keltett és hire futott, hogy 
Kuk Jánost hozták be a csend6rök. Ez a hi.r 
valótlannak bizonyult. A hintón Krajnik Tiva
dar, a miklólázuri segédjegyző ült, aki a osand
őrök társaságában önként jelentkezett a vizs
gálóbiró előtt. Elmon~ta részletesen, hogy ho
gyan történt az a merénylet, amelynek § 
majdnem áldozata lett.. Kihallgatása után a 
törvényszéki orvosok megvizsgálták és megál
lapították, hogy mallén és nyakán fegyversli\rét 
sebek vannak. 

A tegnapi vizsgálatnak volt egy mu]atsá'" 
gos epizódja is. Nagy János vizsgálóbiró előtt 
két miklólázuri paraszt vallott. ElmondtU, hogy 
Popeszku Aurél, a falusi jegyz6, hogyan tört 
be Neumannékhoz. Nagy részletességgel és M
beszédüséggel adták elő az esetet. A vizsgáló
biró igen csodálkozott, hogy ilyen pontosan 
tudnak mindent. 

- Honnan tudják ID.indezt? - kérdezte 
tőlük a biró. 

- Az ujságból olvastuk - felelte egy
kedvűen a két P"raszt. akiket természetesen 
azonnal hazakergettek. 

Erdekas fejleménye a vizsgálatnak az, hogy 
tegnap a védők vjsszavonták a Tizsgálat és a 
vizsgálati fogs.ág ellen beadott ftllfolyamodásai-
kat, mert nem akarják 8 vádtanácsi tárgyalás 6 

sal is az ügyet huzni, késleltetni. Igy valószinü, 
hogy 8 vizsgálat pár nap alatt befeje1.ődik és 
hamarosan, előreláthatóan az őszi ciklus els5 
napjaiban, megérik a miklólázuri ügy a fOtá.r- . 
gyalásra. 

SPORT. 
i~ 
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+ Ping-pong háziverseny. Tegnap zajlott le ci 

az AAC. sporttelepén az 5 napos ping-pong , .. 'j·· 
előnyverseny. Alig 3 hete kultiválják a klub . 
tagjai és növendékei e sportágat és már is fé-
nyes eredményeket értek el és oly kedvvel ,j 
üzik e kellemes sportot, hogy ezen Áz e>JsG ver- _j.: 

senyen már 17 induló volt. A versenyt a 
scratscbröl induló Naidenbach Emil nyerte 
meg 23 győzelem és 8 vereséggel, második:. l: 
Sebann en Béla ugyananndyi Apon:thal 
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előnynyel indult) harma ik sbot yu a 
pont előny), negyedik Asbóth Oszkár (18 pont 
ellíny ). A gylíztesek tiszteletdijakclt nyertek,
melyeket részben a klub, részben a tagok 
ajánltak fel. A" helyezettek kizárásával játé~~ 
szépségverseny volt, melyet Rehs László nyert 
meg imponáló stilussal. 
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. Ellopott arisztokrata iiju. 
Szanatóriumba hurcolt cróf. 

fiu harca,· 
Fövárosi tudósitónktól. 

Anya és 

Arad, Julius 23 

:Ma este óta Budapest előkelő kö
reit és társaságait kinos botrány fog
lalkoztatja. Egy arisztokrata ifjut a 
főváros egyik szálladájából ellopat
tak és az elmegyógyintézetbe szállit
tattak. Hogy kik követték el a cse
lekményt, azt még nem deritette ki a 
rendőrség, azonban az kétségtelen, 
hogy a fiatal mágnást a családja hur
coltatta tébolydába. 

A különös esemény részletei ezek : 
M& este 7 órakor a budapesti fl'Jkapitány

ságon megjelent Zay Károly gróf gazdag bu
dapesti földbirtokos Vázsonyi Vilmos dr. ügy
véd kiséretében és bejelentette, hogy unoka
öccse, a tizenhárom esztendős Zay Imra gróf 
eltünt a budai Fiume·szál1óban levő lakásáróL 
A rendőri nyomozat éjfélig megállapitotta azt, 
hogy az arisztokrata ifjut eddig még ismeretlen 
egyének erOszakkal hurcolták el a szállób6l és 
a Schwartzer-intézetben helyezték el. 

Az ellopott arisztokrata ifju fia Zay Mik
lós gróf zayugróci dusgazdag fóldbirtokosnak. 
Apját 4 évvel ezel6tt a felesége tébolydába zá
ratta, holott a gróf teljesen épelméjü. Zay Mik
lósné grófné azonban szővetkezett a rokonaival 
'és a neki kellemetlen grófot a Lipótm'=lzőre 
vitette. 

A fiatal Zay Imre emiatt összeveazett any
jával és rokonai nagyrészéveL Megszakította 
velük az érintkezést és egyedül nagybátyja~ 
Zay Károly gróf támogatását fogadta el. .Az 
öreg ur havi 500 koronát juttatott az okos, in· 
telJigens kedves ifjunak. Kiküldötte Genfbe, 
ahol a jogot tanulta. 

Ott a gróf meismerkedett AugJer Sándor 
gazdag budapesti sertéskereskedő fiával, aki 
szintén a genfi egyetemen tanult. Néhány hét
tel ezelőtt a két ifju hazajött GenfML Zay gróf 
a I<""~iume-szállóban vett ki lakást Csömöri Ká
ro1y név alatt s gyakran kíjárt a nB;gybátyjának 
J"ánoshegyen levő nyaralójába. 

A délutánokat rendszerint a fiatal. Augler
Tel szokta tölteni a szállóban, vagy az utcán 
sétálva. Augler ma délután 4 órakor is fölment 
a Fiume szállóba, hogy sétálni menjen a gróf
faJ. Legnagyobb megdöbbenésére azonban a 
szobát nagy rendetlenségben találta. A.butorok 
összevissza hányva hevertek s megJátszott, 
hogy kevéssel azelőtt még erősen dulakodtak 
a .szállodai szobában. 

' Augler megkérdezte a portástól: 
·~ -Hol van a Csömöri ur? 

-Nem tudom. 
- Mikor ment el hazulról? 
--- N em régen. 
- Egyedül mcnt ? 
-Nem ... 
- Miért vannak a butorok összehányva ? 
-· Ne kérdezzen az ur, - felelt a kapus, 

- mert csak a randőrségnek adok feleletet. 
Augler azonnal kocsit vett és kihajtatott Zay 

Károly gróf jánosh~gyi villájába s ott mindent 
elmondott. A gróf gyorsan automobilha ült és 
a Fiume szállóhoz sietett. A .portást kérdőre 

·vonta és az hosszas habozás és fagg1\tás után 
a következöket adta elő: 

- Délután 3 órakor beállitott a szállo· 
dába három fekete ruhás ur. Automobilon jöt
"tek. Kettő azt mondta., hogy ök detek:tivek, 
az egyik pedig rendOrorvosnak mutatkozott 

ARADI KÖZLÖNY. 

be. Csömöri urat keresték. Fölmentek a szo· 
bájába., én óvatosan utánuk siettem és az . 
ajtó előtt hallgatóztam. Heves vitát halottarn, 
majd dulakodást, azután csönd lett. N em· 
sokára míndnyájan kijöttek ·és az automohi
Ion elrobogtak. Csömöri ur folytou kiáltozott, 
de a "rendőrorvos" a szájára tupasztotta a 
kezét. · 

Zay Károly gróf ·ezután fölkereste V á
zsonyi dr.-t és följelentést tett a. rendőrségen 
unokaöccse elrablása miatt. A nyomozás éjfélig 
megállapította, hogy a fiatal mágnást a 
Schwartzer-szanatóriumba vitték, de hogy kik 
voltak a tettesek, nem tudták még megállapi· 
tani. Az öreg gróf állitása szerint Zay Imrét 
az anyja hurcoltatta el, mert azt bitte, hogy a 
fiu az apja· kiszabaditá.~a végett jött vissza 
Genfből a fővárosba. 

Tábor11agyi tetnetés 
katonai pompa nélkül. 

A Getterhalte ellensége .. 
Fővárosi tudósitónktól. 

c·' Arad, julhu 21 

Ma déiután a budapesti Vöröskereszt kór
ház halottas .házából eltemettek egy magas
rangu katonát, egy honvéd altábornagyot kn
tonai pompa nélkül. Életében gyülölte a Got· 
terhaltét és ez a gyülölet katonai karrierjébe 
került, halálos ágyán pedig az volt végreQde
lete, hogy temetése a Jegegyszerűbb legyen, 
pompa és Gatterhalte nélkül. Bár a budapesti 
hadtestparancsnokság falajánlotta ezt a minden 
katonát megillető végtisztesség-i cer·emóniát, a 
gyászoló család respektálta- az elhunyt Taxis 
József báró végA.kar•at:it és nem fogadta azt el. 

Még 1902· ben történtek azok a nagy Gat
terhalte botrányok, amelyek hónapokon keresz· 
tül foglalkoztatták a közvéleményt. Taxis Jó
zsef báró ez id6ben pécsi honvéd gyalogsági 
parancsnok volt. Hettyei Sámuel pécsi püs-

. pök azzal a kérelemmel fordult Td.xis báró pa
rancsnokhoz1 hogy az egyházi ün.nepeken,például 
Urnapján - tekintettel a közönség izgatott han
gulatára - az előirt Gotterhaltét mellőzzék. 
Igy történt, hogy mikor a templom előtt ün- · 
~epi diszben felállitott katonai zenekar ráakar1; 
zenditeni a Gotterhaltera, Taxis báró kardjá
Yal lt1intette azt. 

Az eset akkoriban nagy feltünést keltett, 
mert Pécsett történt meg először, hogy a gyü
lölt Gatterhalte elmaradt. Taxis bárónak pedig 
minden felől ünnepeltetésben volt része. Ud
val'noky Lajos pécsi tábornok feljelentette a 
hadügyminiszteriumnál Taxis bárót a Gotter
halte leintése miatt. Taxis bárót hét nap muh·a 
nyugdijazták. A báró nyugdijaztatása u1á.n 
Budapestre költözött és ott élt feleségével és 
két gyermekével. Ugylátszik, hogy közben 
Bécsben megboc.sátották Taxis báró narzy bü
nét, mert a mult évben mint nyugállományu 
parancsnió\kot altábornagygyá léptették elő. 

Az utóbbi időben sokat betegeskedett Taxis 
báró. Szeretl5 családja a Vöröskereszt kórházba 
szállittatta, ahol a leggondosabb ápolásban volt 
része. A báró többször emlegette a kórágyon : 

_:_ Érzem, hamarosan meg fogok halni. 
Ir;\sbnn nom végrendelkezem. Nincs semmiféle 
kiván~á.gom, csak: az, temeiésem a legegysze
rűbb polgári temetés legyen, katonai pompa 
és Gotterbaita nélkül. Gyülöltem az átkos Got· 
terhaltét életemben, még halálom ntán se 
ját~zák. ,,, 

Családja eleget tett a báró óhajána.k. Ma 
dAJuh\n volt a legegyszerübb temetés mi:pden 
pompa és ceremónia nélkül. 

1909. julius 24. 

HIR EK. 
' .. 

Tornaszerak a parkokban. · 

* Arad modern ·haladásának egyik ·tünete a 
parkban és legujabbar a · városligetben feláUi
tott tornaszerek, másika a windenfelé elheJya· 
zett padok. Az emlitett tornaszerak bennem 
határozottan azt a benyomást keltették, hop.y 
nagyrészt nem felelnek meg a célnak. A vát os 
i1letékes közegének első sorban tisztába kellett 
Yolna jönnie azzal, hogy ki!r fogják e szereket 
tulajdonképen használni. Azt hiszem, mindenki 
előtt evidens; hogy kis gyermekek, kiknek 
utcai öltözetük tornaruhaszerü ; felnőtt ember·, 
vagy ifju tllig fog levetkl'Jzni és a nyilvánosság 
ellítt tornázni. ' 

A parkban felállitott hinták teljesen meg
felelnek rendelteté8üknek, kivéve a körhin~át. 
Aki ezt a körhintát látta és valami keveset ért 
a tornaszerekhez, az feltótlen mosolygett. A 
körhinta rendeltetése : a lcörzések és épen ezt 
teszik lehetetlenné a hintát tartó alaposzlopok. · 
A par·kban meg a ligetben fehilJitott korlát tá
gassága (szélessége) oJy annyira nagy, hogy 
teljesen kifejlődött embereknek jó, de gyerme
kekre nézYe hasznavehetetlen. Ugyszintén a 
ligetben feJállitott nyujtó keresztfája tulságosan 
vastag. A nyujtóta még felnőtteknek is vastag, 
azonkivül fából van, ami a tartóss.á.g ellen szól; 
lévén éjjel-nappal az időjárás szeszélyének ki• 
téve. I.egalkalmasabb volna egy acélrud, me
lyet egyszersmind a nyujtóhoz lehetne lán
colni. Kérem at igen tisztelt illetékes közeget, 
ezerény megjegyzéseimet - ha lehetséges ·
a szarak átvétele alkalmával figyelembe venni. 
Az uj polgári fiuiskola modern tornaterme mel
lett látjuk: a régi polgári· iskola gyatrán felsze
relt tornacsarnokát. Szerény egyéni vélemé~ 
nyem az, hogy a város előbb szerelje jól· fel 
tornatermeit és csak azután a szabad tereket, 
annál is inkább, mert a szabadbau nincs szak
szera felügyelet és igy attól lehet tartani, hogy 
sok törött kar és láb fogja a város nemes és 
modern intencióit áldani. 

Még egy kulturális intézkedésről akarok 
szólni. A városszerte felállitott pad~k jóté~ony 
célt szolgálnak és meg is felelnek a célnak oly 
helyeken, ahol nincsenek lakások közvetlen 
közelében. A pad-helyek kiszemelésénél- sza
rintem - tekintettel kellene lenni arra, hogy 
ne legyenek lakás előtt, mert igy könnyen 
megesik,. hogy a padok közönsége a lakókat 
inkommodálja, amint ezt alábbi konkrét eset is 
igazolja: az aradi kir. főgimnázium igazgatójá
nak lakása előtt lévő padok publikumának ká-
romkodó.sa, duhajkodása kore· délutántól fogva 
éjfélig inkommodálja az igazgatót családjával 
együtt. 

Egy szemiéUL 

· - ldöjárás. A meteorol6giai intézet jelen
MeG! szarint e hó 24-én az jdfijárás : meleg; 
száraz. 

- Összeesküvés a spanyol uralkodó 
ellen? l\1adridbó1 táviratozzák: A vá
rosban elterjedt zavargásolt miatt á 
kormány távirati cenzurát rendelt el. 
A királyi palota és a szerkesztőségek 
előtt nagy tömegek tüntetnek. A ki.;. 
rályi palota előtt a tömeg gyalázta a 
királyi családot. Attól félnek,. hogy 
~erénylet készül az uralkodó ellen. 

- Meteor maleget jósol. Meteor, akinek jós .. 
lá.s&i. csaknem mindig beteljesülnek, a következ6-
ket ~ja az időjárásról: A 15-ilri csomópont jelzé
s,emnek megfelelőleg meghozta. az áll&ndóbb, me• 
leg nyári időt, amelynek · folytán most már az 
aratás akadálytalanul folyik. Legfeije bb . elvét ve 
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------~------------------------~----~~------- ---------------~---------------------------------itt~ott zavarja azt egy-egy rövid tartamu szaladö 
es6, m.ely a. nyári meleggel majdnem mindig együtt 
jár. A 19-iki csomópont hatásköreben szintén fej
lődtek ily helyi változások. Nagyobb változást a 
21·iki csomópont .hozott, maly Jupiter együttáll!i
sából következik. E változás lejárása után ismét 
nyugodtabb, nyári meleg időjárásra. van kilátásunk, 
amelyet esetleg sem a 23., sem pedig a 25-iki 
csomópontok nem fognak nagyobb mértékben 
megzavarni. Julius 15-étól egy kisebb folt látható 
a Napon, ezt megeUlzőlag a Nap huzamosan folt
mantes volt. Augusztus csomópontjai: l, 4 1 5, 6, 
12, 16, 17, 18, 20. és 24-re esnek, a melyek kö-

r . .zül a legerósebb hatásnak a 4-tki csapadékos, a 
6-iki hüvös, szeles, esetleg zivataros, a 12-iki 
meleg, a. 18-ilri szeles, viharos vagy zivataros, a 
20-iki meleg jelleggel. Augusztus havában fej

. lik ki még aránylag leginkább nyarunk me
Jeg jellege, de itt is zavarni fogja azt 6-ika kö
rül Szaturnusz és 18-ika. körül Jupiter együttáJ
lásával, a midön napkitörések esetére jégesőt is 
kaphatunk, amelynek kifejlődésére különben 

·augusztus h6 meleg jellege, a többi csomópontkor 
is alkalmas lesz. 

- Alagutba rekedt vonat. Budapesti tudó
sitónk jelenti : Ma délután két órakor az a 
bir érkezett Budapestre, hogy a kassa-oder
bergi vonalnak Kranován és Turán közötti 
alagutja beszakadt és egy tehervonatot maga 
.alá temetett. A hir ilyen alakban nem volt igtlZ, 
hanem csak annyi, hogy egy rosszul megra
kott teherkocsi ál"li megakadtak az alagutban 
s igy a vonat beékelödött. Kisegitö vona
tot kellett hozni. Az összes vonatok késtek. 

- Le artóztatott grófok. Bécsből je
lentik : ~1a itt a rendőrség két grófot 
tartóztatott le. AZ egyik Lazanszky Ede 
gróf 37 esztendős. Export-üzlete volt 
és az alkalmazottaitól összesen har
minchétezer korona óvadékot sik
kasztott el. A másik Lefa.ul Viktor 
gróf, akinek eg;r ideig ~~lete .volt. 
Amikor becsuktak a boltJat a hdele
zéi, több ezer koronát csalt ki köny
nyerr hivő emberektőL 

- A vesztöhely megváltására. Barabás Béla 
dr., az aradi 13·as bizottság elnökének kezeihez 
a vesztőhely megváltásának céljára., idei május 
és junius havakban befolyt: Zipernovszky Ká~ 
rolyné urnö Budapest 10 kor., Thoult Istvánné 
honvédszázados özvegye Monostorpályiból be
küldött 200 kor., Sirnay István Arad 20 kor., 
Palócz Ilus szegedi urhölgy gyüjtését beküldi 
Schröder Béla hirlapiró 5 kor., Frits Lajos 
nagy halmágyi kir. járásbiró és nejének ado
mánya 6 kor., Földesi 48-as olvasókör (Hajdu· 
megye) 5 kor, Kossuth Ferenc kereskedeln;J.i 
miniszter 85068- 9<,9. számu rendeletével ki· 
utalványozott 10 ezer darab 10 filléres posta
bélyeg értéke 1000 kor., Bodófalvi olvasó eg.v
let gyüjtése (Krassószörénymegye) 34 kor. 80 
fill., Sajószentpéteri iparoskör gyüjtése 10 kor. 
90 fill., Vizaknai állami elemi iskola növendé· 
keinek gyűjtését beküldi Takáts István igazgató 
1.0 kor., Nagy Barna orsz. képviseJ6 20 kor., 
~~rkay Kálmán budapesti ÜJ!yvéd 50 kor., 
Elesdvidéki tanítótestület gyöjtéseként Máthé 
LajoE} alelnök beküldött 17 kor. 62 fill., Ro~it
sek Agoston dr. ügyvéd Arad 20 kor., . Stem~ 
hardt Mór dr. ügyvéd Arad 20 kor., Ottenberg 

~ Tivadar takarékpénztári vezérigazgató Arad 20 
~ kor., Geöcze Sarolta, a budapesti csalogány

utcai állami elemi tanitón6 képezde igazgatója 
beküldött 25 kor.1 Világosi ipartestület 10 kor. 
02 fill., Czira GábOr' Békésföldvár l kor., Joó 
Imre dr. nagykörösi főgimn. tanár · gyüjtése 10 
kor., Sándor Ferenc- gyüjtése bénye·kávai kör· 
jegyző (Pestmegye) ·1 .kor. 10 fill., Egerben ju
n.ius 13-án megtartott hangverseny tiszta jöve· 
delmeként Philippi Odön dr. kir. táblabiró be· 
küldött 796 kor. 23 fillért, összesen 2292 kor. 
67 filL Az. elöz6 négy kimutatás összege 4783 
kor. 70 ~U. E~yütt kitesz: 7076 ,korona 37 fiU. 
Budapest, 1909. julius hó l-én;;. Barabás "'Bél& 
dr. sk., orsz. képviselő, az aradt . ijJ. lliz<;.\ttsá.g 
elnöke •. :,·: ···• · •• .,. • , · ~,\ , ... · ''" -~ r· ~· : ~-

Vitriolmerénylet egy orvos ell~n. Elpusztult város. Newyorkból táv-
Budapesti tudósítónk jelenti : .Ma este iratozzák : Texas államban Galvesten 
Budapesten a .Murányi- és Garay-utca város elpusztult. A tenger vize beha
sarkán kinos botrán:yi okGzott az a tolt a városba és azt szétrombolta. Az 
merénylet, amit Lehr József dr. fővá- áldozatok száma igen nagy. 
rosi orvos ellen egy nő elkövetett. Az - Váltólejáratok a lapban. Nem kell meg
eddig még ismeretlen, urias külsejü ijedni, nem valósult meg, csa.lr terv volt. És pedíg
nő vitz·iollal arcon öntötte az orvost, Szécsényben. A Szécsényi Hirlap szerkeszUít es&

akiJJek mindkét szeme sulyosan megsé- rélt. Szóke Kálmán helyett Kálmán Sándor taka
rült S az arca is égési sebeket szen- rékpénztá.ri pénztáros lett a szerkesztó. Egy bizott· 
vedett.,Az orvost lakására szállitották. sági ülésen. ahol a lap további sorsáról és szer~ 
A rendőrség kiküldöttei kihallgatták tesztéséről volt szó, valaki indítványozta, hogy 
az orvost, aki a merénylet részleteit talán minden számba. a legközelebbi váltó
elmondta, de arra a kérdésre, hogy leJáratokat is be lehetne tenni. Ez ellen töb
ki volt a titokzatos hö1gy, ezt mon- ben, de különösen a. takarék főktinyvelóje a leg
dotta : határozottabban tiltakoztat s igy az eszme megbn-

- Ne kérdezzék azt. Ne bántsa- kott. Pedig ez lett volna a legszenzációsab ujság. 
nak engem. U gyse mondom meg. - A jó példa. Nagyszebenből irják: Junius . 

· Valószinünek látszik, hogy szerel- hó 18-án egy állitólagos románországi mérnök 
mi oka van a merén;yletnek. Szelistyén időzött. Ott talillozott két Magyar-

- Hogyan él a bukott minisztereln!H< ? A országon lakó románnal. .A vacsoránál beszél
párisi ujság:>.lr sokat foglalkoznak most Clemenceau getésbe elegyed tek, amelynek folyamán a mérnök 
Györgynek, a bukott miniszterelnöknek a magán- erősen kifakadt a magyarok ellen és a szelís
életével, amelyről sok érdekes és jeHemzó dolgot tyei románoknak szemrehányást tett, hogy miért 
tudnak elmondani. tűrik a magyarok zsarnokságát, miért nem 

A volt miniszterelnök mindig egyszerűen élt szervezkednek a magyarok leigázó törekvése 
s nem tMtott több cselédet, csak szakácsnét és ellen. Ha szervezkednének, a romániai pártve
inast Házatája nlindig népes volt szá.rnyasoktól s zérek és lakosság leghathatósabb támogatásá
ha leült a k(>rtben olvasni, körülvette a sok tyuk, ban részesitené őket. A két szelistyei román
galamb, páva. és gólya. Koránkelő ember. öt óra.- odavaló ,tanitók - rendre utasitották a román 
kor már ta.lpon van s alig készült el a toa1ettjé- mérnököt és a vendéglőben jelenlevli többi 
vel, svédtornagyakorlatokat végez, azután hideg- vendégek zajos tetszése mellett tiltakoztak az 
kurát tart. Az első reggelit hét órakor eszi: rán- ellen, mintha a magyarok a nemzetiségeket le
tottát ·eszik nyolc-tiz tojásból, kis hidegsültet és igáznák. A románok Magyarországon szabadon, 
hozzá ásványvizet iszik. Alig ette meg reggelíjét, senkitől sem háboritva nyugodtan élnek, sőt 
automobilha ült és a miniszterelnüki palotába haj- sokkal jobban, mint Romániában, ahol a föld 
tatott. Botját kabátja zsebében tartotta, a kalapját legnagyob része uzsorások és a bojárok kezé~ 
félrecsapta: ugy siklott Yégig tekintete a köszönö ben van. 
emberek sokaságán. Mikor a miniszteriumban a A romániai mérnök erre gunyosan mondta: 
azobájába belépett, ledobta kabátját, botját és ka- - Bocsánat, nem tudtam, hogy tanítók-
lapját akárhová. Azután a titkárja jött először. kal van dolgom. Tehát - éljen Kossuth Fe
Néhány rovid kérdés és rövid. felelet s a titkár rene l 
kiment. Most a belügyminiszter kabinetiga.zgatója, - Éljen bizony, még _pedig sokáig l - ki-
Win ter jött be, msjd Bianc, a miniszterelnöksági áltották a tanitók és utána a többi vendég. 
kabinet feje és igy tovább. Clemenceau mindent - lábfai biro és cigánykaraván. Pozsony
röviden intézott el, de mindent elintézett. Ez- ból írják: Laszy József dr. temesvári itélOtáblai 
után odRadtá.k neki a párisi és a vidéki lapok ki- biró, aki jelenleg a pozsonymegyei Bazinban 
vonatát, amivel husz-haratine perc ala.tt végzett. vejénél időzik, fiával a senkvici dülöuton sétált. 
I<~éltizenegyig száz meg száz ember kisebb-nagyobb amikor egy cigánykaraván megtámadta öket, 
ügyét intézte el, akkor megkezdődött a fogadás. őráikat elrabolta és pénzüket is el akarta venni. 
Délben bazament & miniszterelnök egy órára. Meg~ A fiatal I...raszy revolverével egy oigányt lábán 
evett két tojást, ivott rá egy pohá.r vizet, kicsit megsebesitett, mire a cigányok megfutamod
lapozgatott a.rkeológia.i könyvekben s egy óra tak. A bazini osendörség, melyet a támadásról 
mulva már visszament a hivatalába, onnan a. ka.rn~ azonnal értesi tettek, üldöző.be vette a kara
rába, ma.jd pedig a köztársasági elnökhöz.. öt vánt és a Baumwald majornál a '·vajdát és a 
órakor ismét visszatért a miniszteriumba és rend· megsebesitett cigányt elfogta. 
szarint nyolc- óra volt, mire a munkájával elké· - Titokzatos gyermekgyilkosság. Székesfe· 
szült. Clemenceau többnyire otthon estebédelt, hérvárról jelentik. : A rendőrség pár nap óta 

titokzatos gyermekgyilkosság ügyében vezet 
mert sem vendéglőben, sem vendégségben nem vizsgálatot. A minap a déli vasuti pályaudvar 
szeret enni s aztán akárhányszor Rbéd után is mögött folyó csatorna sekély vizében uj~ligpa
visszament a hivatalba, hogy éjfélig, éjfél utánig pirba csavarva egy ujszülött csecsem('} holttes
dolgozzék és sem vendéglőMI, sem vendégségból tét találták. Az orvosrendőri boncolás megálla
nem szabadulhatott volna tetszése szeriut való pitotta, hogy a csecsemő élve jött a viJágra és 
időben. Ha néhány szabad perea akadt hlvatalá- azután kötéllel megfojtották. A lelketlen anyát 

még eddig nem sikerült a rendőreégnek kioyo- .. 
ba.n, az ablakhoz állt és lenézett az udvarra. Két mozni. A gyanu leginkább egy 22 év körüli· 

. pávát és két gúlyát látott . ott, amelyet - hazulról szöke magas termetű, kissé sántító, arias, eö
vítt oda magával, mert szeretett a nézésükben tétkék szinü ruhát viselö nőre irányul, akit 
gyönyörködni. Most persze vele együtt a madarak előző este a vasuti alkalmazottak a vasuti ai
is kiköltöznek ~nem azép, do. mégis kényelmes és nek között láttak hóna alatt egy keskeny hosz-

szukás csom.aggal és a sinekről két ízben is 
kedves miníszterelnöki palotábóL eltávolitták. A reDdőrség által kíadott köröz:-.... 
· · ·.:....:"A veszettség· áldozata:- "Budapesti ·tud(}. vény szerint még gyanusitható eli[y , buda

sitónk jelenti : A Szent János-kórházban egy pesti szülészn6 · is, aki az esetet megelOzlileg 
b k . Széke.sfehérvárott megfordult, felkereste a szűo!r• 

Bide János nevti egyén veuettség en nagy l- lésznőket és tőlük ..k:imerültségér& hiva.tkol""'-· 
n ok. között ma meghalt. Bidet ezeMtt a Pas- va, ~zállást,. majd 1segitsége~ _ké~ •• f . ~:izsgáJ~1 teur-intézetben,.kezelték, de a Szent János-kór- lolydt. ·-· .... ·. ··· ... "·-·-·· .. ·~-·-······-·
ház orvosal JJ)egállapitották~· -·hogy rosszul ke- ~ , . -..;; Francia likörök legbiztosabb %éssiiésire; ~ 
zelték mert a veszett kutyának:· a fogát; ·am&- - házilag - a likOr ·aroma l tiveg 60 fillé~ 
Jyik: ~e~marta· benne :hagyták á testében. Ez a· Vojtek és- Weisznál.-~"~- ,....~,.~a-4--11 ~~ U•" P! ~ . ~~ .,...,.... __ _ 

felületesség okozta halálát. ..lt- '. ,•; l"" <,~H ~if.'· ·.w. ~• ~· 5J \11\ J : . .;; . fo s 

-} 
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.. TA!1~ASÁGOJ<. · 

• (Uton.) Egy öreg izraelita és' egy katonatiszt 
utaznak együtt éjjel. ·A katonatiszt alszik, az öreg 
resszul érzi magát. Nagyo:u.. Olyan nagyon, hogy 
végül nem tudja már visszatartani magát. Kiugrik: 
belőle az érzelem. Olyan erővel, hogy a tiszt ru
hlija megtelik vele. Az öreg kétségbeesik. Mi lesz 
moet ? De aztán egy ment6 ideája. támad, ·Felkölti 
a ka.toná.t és megkérdi tőle : 

- Tiszt nr .•• Herr Oficir .•. jobban tet
azik már lenni? 

* 
(.A lomnici csucs.) Egy aradi hivatalnok, 

aki a napokban érkezett haza a Tátrából, a kö· 
vetkezőket mesélte fürdői élményeiról : 

. - Meg akartam nézni a tátralomruci csucsot. 
Fogadtam egy vezetőt, aki azt · mondta., elvezet 
olyan helyre, ahonnét világosan láthatom a lom
ruci osucsot. Mentünk: már egy órát, amikor a ve
zetóm ·megállott, széthuzott egy csomó bozótot és 
a nyilá.son keresztül nézve mondta. : 

- Tetszik látni ott azt a kis kék pontot ? 
- Nem látom, - feleltem. 
- Nem látja? Nahát az a lomuici csucs. 

* 
(Az a nagy meleg.) Hunyady József el

mesélte, hogy nem vonul be azonnal Hódmezóvá
sá.rhelyre amikor az aradi nyári szezonnak vége 
lesz, hanem egy kis olaszországi utra megy, ha 
sikerül neki pénzt teremteni. 

- Olaszországba készülsz nyáron, ilyen me
legben ? - csodálkozott Delly Lajos. - Hiszen ott 
árnyékban negyven fok meleg van. 

Amire Hunyady nyugodtan felelte : 
- Hát legfeljebb majd • nem megyek az 

árnyékba. · 

KÖZGAZDASÁG ts KÖZLEKEDES. 
Aradi heti gabonavásár. 

~ Az Aradi KözliJny tudósitójától.-

Arad, JuUus 23 

· Az aratást sok helyen . bevégezték és a 
csépléshez fogtak. 

. Ahol a próbacséplést megejtették, az ered
roby eltérő és katasztrális hold.anként 2-6 
mm. között váltakozik. 

A gabonaüzlet irányzata csendes, a sze
zonbeli élénkség még nem köszöntött be. 

A mai piacon hozatal nem volt. 
. Névleges jegyzés:·. 

. -· mm. buza (ó) 
- mm. tengeri (ó) 
Rozs (ó) 
Zab (ó) , 8·40-Q·OO 
Árpa (uj) 6·90-7·00 

A gabonaárak 5Q kilogrammonként koroná
ltan értend6k. 

-,.., 
Budapesti áru- és értéktőzsde. 

· ··' - TivtraU tudósltáa. -
Budapest, julius 23. 

Ametlka %-el olcsóbb. iinál&t, vételkedv kielé
li~t 20 ezer .mm. Tí.ltozatiau. 

Al •ak. 50 kilónk6nt IZálnitva: 
1, Délt , 2 órai 

úrlat 1árlat 

Tengerll91G.m.'Jusra 7.00-1.01 7 03-7.0~ 
Btlzal910. áprtlisra· 13.73-13.74 13.72-13.73 
Buzal909.októberre 1~.98-13.99 13.98-13.{19 

Rozs l 909. októberre 9.99-lO.- 9.94-!1 !15 
Zab 1909: októberre 7 69-7.W 7.68-769 

Outrjik: bttelré•ZVénY ... ••• -· ... 8t0.-
,Ma.gya.r bit,.lrészvén.r ... -· ••• • .. 7:)2 75 

SZERKESZTOI~ZENETE~ 
Hulló virágok. Jó. Alkalmilag közreadjuk. 

IDEGENEK ARADON. 
- Jlilltts 23. -

Fehérkereszt szálloda. Schoszter Manó utazó 
Békésgyula.. - Winkler Antal utazó Béca. -
Szilá.gyi Béla mérnök Mezőhegyes. - Iritz Helén 
utazó Makó. - Kas Leopold utazó Bécs. -
Reich Nándor utazó Budapest. - Csenyári Már
ton utazó Budapest. - Pollák József kereskadó 
Kisjenő. - Frank Ödön gyógyszerész Pankota. -
Dunajetz Sándor utazó Bécs. - Stra.sser Mór utazó 
Budapest. - Harvich Ernó jószágigazgató Gura
honc. - Ruda.ssy Imre dr. orvos és neje Salgó~ 
tarján. - ll'üredi Vilmos utazó Bécs. - Bernt 
Károly utazó Budapest. - Kohn Ede utazó 
Budapest. -- Machek J. utazó. - Schönfeld Mór 
hivatalnok Acsuca. - Bogyanszky A. kereskedő 
Bécs. - Barna Bertalan utazó Budapest. 

Központi szálloda. Lakatos Pál vállalkozó és 
neje Makó. - Petrov Sándor utazó Kunszent
márton. - Koszita Pál felügyelő Deliblat. - Stain
haus Frigyes intézó Vukovár. - Book: Mósi és 
fia kereskedő Szeged. - Beck Zsigmond utazó 
Baja. - Hankó János ta.nitó Medgyesegyháza. 
Fried Lajos kereskedő Nagylak. 

A t 1 é 
vasárnap leu u aradi 

Ug u sz Us .. n nyom:tliatok által rende-
' zend6 nan népünne-_

-~=====:---, pélye, &hot versenrek, 
kabaret, tU.•jáhk stb. és 

este táncvigalom leu. A népün.no~pélJ a. ~oeliget Ö8Z• 
ssea hel7iségeiben lesa megtartv&. 

NY ÁR l SZINHÁZ. 
Szombat, 1909. julius bó 24-én: 

Fónyes kiallitással 
Az ember tragédiája. 

Drámal lr{llte'lény. Irt&: Madách Imre. Sziare alkalmazta: 
Paulay Ede. Zenéjét szerzette Erkel Gyula. 

SZE~IEL YEK; 

Rafael Kun Irén 
Gábor Kőr15ssv Joel 
Mihály Zalay Margit. 
Lucifer Delly Lajos. 
~dám Keaz1ler Ede. 
Eva Kápolnay J 
A föld szellem e L diszia y J. 
Rabszolga Ditrói Mór. 
~-sö demagOK Leövey Leo. 

2-ik demagog Polgár S. 
1-sö a népb' l Kulcsár L. 
2-ik a népből Varnai Jelilö. 
Atlléni polgár Fa.tudy K 
Catulu<J Mll.rtonfi R. 
Pét r apostol Hunyady J. 
Helene Novák Irén. 
Boszorké.nr · Benköné. 
Tani.tvány K.rtész D. 

Kezdete 8 órakw 

· ., URÁNIA SZINHAZ. 
(S.ró SimOnJI-utca 1. •zlllm, Szabad.slg-t6r mellett.) 

1. A sulvemeh'l bajnok. Koroikus · - 2. A tudomány ál
dozata. Bletkép. - 3. Modera festő. Bohózat - 4. Lá
togatás Biseraban. Te mészet utá1.1. - 5. Eladó automo
bil. Komikus. - 6. A cowboyolt eletéböl. Termé&zet után. 

- 7. A tuoregelt. Terme.zet után. 

8. A zsarnok vége. 

Dráma. Irta Le Faure. E öadják: Duqu~sne ur, D emez 
k. a. a Rejane-szinhá.z tag,bi. Monteaux ur a Vaudeville 

&agi&. . 

El6adbok este fél 7 6ritól kezdve. 

Az előadásra bármikor be lehet llleanl. 

Al előadások alatt a ce. 6s lrlr. SS. gyalogened se1thra 
JatszUr:. - . Cukráslda. . · .. 

NYILTTERti* 
,' -

Villanyvilági tás,' 
elektromotor, szellöztetö, tele
fon, villámháritó, villamoscsengő 

és jelző berendezések. 
r 

Gáz- és villanycsillárok, 
lámpák és izzótestek a legol
csóbb árak és legjobb kivitelben. 

. DIAMANT FERENC 
Arad, Atzél Péter-utca 2. 

(a uinlllz f6beJáratbal szemben, Bohus udrar.) 

Telefon 595. 2717 

................................ 
Eugelhardt·féle 

Ghassalla Sandalok 
hölgyek, urak és gyermekek 

részére · 2()95 

tennis czipik 
kiz~rólagosao 

Wdnb~rger János uipó áraházában 
kapbat6k. 

................................... 

J ••li us l-én 
életbe lép az uj bortörvény r 

. l' 

, Bornytlváutartási 
=könyvek~ 
lü:,u•tek éN nyomtatv6· 
nyok Jutányos árban 

kaphat6k 

Pichler Sándor 
papiros, irószer és D:lleti könyv 

raktárában 

.l.rad., Szabadaá&'•tér I .. 

Telelon 308. ••· "' 

-------------------------

• 

.. 20698-1909., sz. ' ! • 

Hirdetmény .. 
Ertesitjük az érdekelt közönsé

get, hogy a borhamisilás és ha-
. urisitott bor forgalomba hozatalá· 

nak tilalmazásáról szóló 1908. évi 
XL VIT. t -e. 14. §-ában elf irt bor
nyilvántartás vezetése tárgyában 
folyó évi május hó 28-án 64200 - · 
VIII. 2. szám alatt kiadott rende
let 2. pontja értelmében a bor·' 
nyilvántartási füzet vagy könyv 
az illetékes községi előljáróság 
(városban a polgármester vagy · 
helyettese) által: le kell bélyegez
te tn!. 

Aradt 1909. julius 2. 
. A városi tanács. 

s :z á, 11 :l 1; "U. :n. k. a·. varas 
IDO •u· ·1. oszt,lyu tordai aluceatur gipszet K. 3.50. 
100 •u· l.:osztályu tordai alabástrom gipszet K. & • ....<.!-· 6rban.· 
Teljtul kocsirako111ány 111egrendeléaÍtnél fenti árakból IB sz ll• 

z a l é ll engedménJt nJujtunk. . ats · 

' ; • ' • l ' t j. l -.; f ~·~' [" • 

Teljes tisztelettel 

Szilágyi·; éS:~Társa 
: .• 

1 ·J1ra8, · Jor's Jml· tér· tS. wm:~: · _ 
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· TervpAiyázat., ·· 
Arad szab. kir. város közön~ 

sége a közgyUlésnek 17964/456-
·1909. s~. határ~zata alapján páJyá· 
zatot h1rdet a felsőtemetőbe vezető 
bejaró kapu: tervének az elkészi~ 
tésére a következő feltételek mel
lett: 

l. A pályázatban csak aradiak 
vehetnek részt. 

2. A, pályázat tervei 1 : 20 mé
re~be!l készitendóli - plasztikus 
mmtanál l : 10 a méret - azon
kivill magában kell foglalnia egy 

_ alaprajzot, .. első, .hátsó _és oldal
homlokzati rajzot, keresztmetszeti 
rajzot és végül előméretes részle-
tes költségvetést is. . 

Tájékozásul szolgál n~ég, hogy 
a kapu nem elzárásra, hanem a 
bejárás hangsulyozására szolgál és 
hogy az épitési költség legfeljebb 
10000 korona. . 

3. A névaJáirással ellátott pá
lyázati ·tervek legkésőbb lS09. évi 
oktúber hó l-én déli 12 óráig a 
polgármesternél nyujtandók ne. 
Későbben érkezett pályamüvek 

' nem fogadtatnak el. 
4. A birálóbizottságot a tör

vénybatósági bizottság ál1i1Ja özsze. 
5 A pályadij 150 korona az 

elsőnek ~s 100 korona a máso-
diknak. · 

A dijazott tervek a város 
közönsege ítulajdonává lesznek 
melyekről szabadon rendelkezik: 

6. A birálóbizottság a beérke
zett tgrvekről 14 napon belül dönt 
jogában van azonban a város kö: . 
zönségéuek, ha a. pályazat nem 
kielégitő, azt részben, vagy egész
ben vissz~tvonni a pályadíjakat és 
esetleg uj pályázatot rendelni el. 

7. A bírálóbizottság döntés. 

.~ ... 

' ;~ ' 

' lljdnl}a 
Jriftln4en berendadt ls 
Cl moi kor igényein ek 

. trJjesen megfeleMen ftl
uerelt 

~Y_omofl~AT, 
-.....~-·:w:......,.,..., 

~ol mindennemQ nyom
tatási munkók gyorsan, 
pontosan és o legmo
clernebb kioitdben ju-· 
tányos t\rban készittet. 

nek d. 

' ·-:1'" r 
ARADI K:')ZLÖNY. ll 

előtt az összes paly Azatokat k,öz,. 
szemlére állitja ki. · · .•E. 

8. Mindkét pályázatra ezen sza- . 
bályza.t megállapUásai érvényesek. 

Arad, 1909. évi junius hó 26. 

A városi tanács ! 

-------------·-' 

L~~ ti~ ~r~ ~-Mr 
felvétetik~ 

Bővebbet a ki a d ó h i vata l b an. 

22087-:-1909. 

Hirdetmény. 
Arad szab. kir. város tanácsa 

a m. kir. belügyminiszteriumnak 
rendelete nyomán ezennel közhírré 
teszi, hogy lllindazon tartalékosok 
és póttartalékosok, a kik a Bosz
niában, Hercegovinában és Dal
máciában állomásozó csapatokhoz, 
intézetekhez é~ tengervédhez fo
lyó évi március hó 15-én kivéte
le J tényleges szolgálattételre be
hivattak:, illetőleg már 1908. évi 
november hó 3 án nyilvántartat- . 
tak, azon esetben, ha minden két
séget kizárólag igazolni képesek, 
hogy visszamaradt családjukat sa
ját keresményükből tartották fenn 
és behivatásuk következtében visz
szamaradt családjuk önerejéből · 
magát fentartani képes nem volt, 
összeirásuk és a kincstár által 
nyujta.ndó segélyben való részesít
tetéslik végett folyó évi augusz
tus hó 10-ig a polgármesteri hiva
talban jelentkezzeneK:. 

Arad, 1909. julius 17. 

'. .; • . " • , A városi tanács • 

9561-1909. sz. . 

Hirdetmény~ ·~ 
· A gyalogutak gondozásáról al
kotott 12757-403/1884. számu 
sza~ályrendelet 6! § a értelmében 
felhivom a ház- és telek tulajdo
nosokat, folyó h6 15-től szeptem
ber 15-ig házuk, illetve telkük 
előtt az asphalt burkolattal ellá
tott gyalogutat mindennap délután 
l és 2 óra között, a másféle bur~ 
kolattai ellátott gyalogutat este 
7 és 8 óra között meglocsoltassák, 
mert ennek elmulasztása esetén 
az emlitett szabályrendelet alap
ján szigoruan büntettetni fognak. 

Arad, 1909. évi május hó 5-én. 

.... 

Sarlot, 
főkapitány. 

~Használt 

ólom 
megvételre kerestetik 
!ra4. sub. kir. Táros rentttrkapltanyi bivatalítől. 

11511-~90Q. kb. ' .. ·.·· 

Hirdetmény. 
Közhírré tétetik, hogy AradoD 

1909. évi julius hó 2. napján fel
fogott e~y drb. tehén és egy drb. 
borju mmt gazdátlan jószág folyó 
évi julius hó 80-án d. e. M órakor 
az óvártéri állatvásártér bejárójá.· 
nál tartandó n~ ilvános árverésen 
a legtöbbet igérőnek készpénzért 
eladatni fo g. 

Arad, 1909. évi julius hó 16-án. 

Sar-lot, 
fökapltio7. 

._ .. . -· Könyvkötészetünkben 

tanulóleaíGy 
3 korona heti kezd6fizetéesel ~ 

-~ felvétetik. , . 

. Nyomdai gépekhez 

egy B oS'ztályt végzett··. fiu 
. tanulóul felvétetik. 

flradi Kőzlöny 
Cl kgnagyl1bb és legdt('r· 
je dk bb o i d ék i p<· ll tilt o i 

napilap. 

J -

t=:ljcg;yzési \ b 
esküo Cfi kár
tydk, pontos 
fl csinos ki
.• citeiben .. 

t:J:ŰrlZtTtSJ .ÁRR: 

H~lybcn: 

t ~orl! . · . · ~, 24 ~rircmo. 
l h.lro , . • · 2 korona, 

l ~or~ . • . 28 kor .ma. 
l hóra . . . 2 IHIL 4of. 
• · ~wkmt~:s~i teJeron S51. 

iial19blmali '' • mt 

.l, 

•J 
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1909. julius 24 

APRO HIRDET~SEK. 
A..k1n.ek 

ismeretség hiján 

)toaern kölcsönUrankbl - _Pa, P.I'rkalapok, A.eog· nJyvku!tgyéSZe~tsOnkfD.,6ll~· .... 
, érkezett ujdonságok: Felicitas Rose: .... 
Heideschu1meister, Zobeltitz: Die 
körbe des Herrn von Wildenberg, · 

· Ewers: hnt meinen .k.ugen. Ingusz - rwinden szinben , h!zastársra., 
nevelöre, 
iizletvezetőre, 
könyvelőre, 
segédre, 
lspánra, 
gazdatisztre, 
ltulcaárra, 
vtnczellérre, 
kertélwe, 

l 
kuJcsárra, 

. gazdasszoyra, 
szakácsnöre, 
sz o bale&nyra, 

l 
házi- vagy 
irodaszolgara, 
pénz beszedöre, 
bázmesterre, 

t. Fia Arad, Andrássy-tér 16. 178 kaphaták ann ~,n a 
Sirgósen etaa6 magáAlak. Pichler Sándor 

l 
6 n:oba, fürdőszoba, nagy kert. papirkereskedéaében 

1 stb.-re 
l - van szükség6, TökOly Imre-utca (Halász-atea) 45 A.rad, Szabadság·t<ér 1. 

8I 2679 8korona kezdőfizetéssel 
Vidéki magrendelések azonnal esz-

közöltetnek. 951 felvétetik. 
L1rtokot, 
házat, 
vadászterü-

, kocsit, 

l lovat, 
halászatot, 
telke t, 

fényképúzdl dkkek. · 
Bármily gyártmányu fényképező ~fl~~~~~-~~ 
gépeket előnyös részletfizetésre. .:..::..:..:..:=--=--=-----------------letet, 

e1ac12:11 J&.1v&z:a. 

butort, lizletet, 
zongorát, l mUhelyt, · 

. bo~t, .• .. lakást, stb. 
gyumolcsot, . Y&gy •. 

gabonát, ... ' 

·A-kt 
mlo.dezebt vétel vagy bérbevétel ezél

Jiiból keresi ; 

. --· A..ki. 
valamelJ állást betölteni kivé.n: legbizto. 

sabban ér czélt, ha az 

Fényképészeti lencsék bármely mi-
nőség'ben, s az összes 1ényképé
szett kellékek és ujdonsá.gok ren.d- ·
kivüli előnyárban. Bloch H. papir~ 
kereskedése és könyvnyomdt\ja. 
FényképéGeti eikkek gyári rak: .. 
tára. Telefon 126. sz. 600 oldalas 
árjegyzék kivánatra ingyen. Vi
déki rendelésekh~z részletes hasz
nálati utasitás és ujdonsá.gok is
mertetése lesz mellékelve. 1215 

Ujaonságok kö!csö~ztsre l 
·, .. .ARADI _KQZLQNY'' · Ujváií: Az uj keresztény. BUcher 

• Clausen: Erősebb az éJetnéL Göm· 
k..is h1.rd.e"tés1 bösné: Az urass?.Ony. Heyermans : 

Remény. Crawford: Arethusa. Tá-
rovatát használJa. bori Kornél : Bünös nők. Pásztor 

fiatal jüszerkereskdó segtl .. 
azonnali belépésre felvétetik Két
-egyházán, Sehönbrunn Albert ke
reskedésében., , . 272i 

~ Yolt keméayt ö gyári épületben 
Haj6-utca 1. sz., egy nagy raktár
helyiség azonnal kiadó! Ugyanott 

Mihály : Cifra D) omoruság. Pern
berton : Vezércsillag. Lorraín : 
Helie, a szobapiocér. Maritimus: 
A na(IV háboru, kölesönzésre kap
hatók Kerpel Izsó kölcsönkönyv
tárában Aradon. 262 

- --·---------
NagymennyiségO 

' 

:l· 
!l 
:J 
ll = lot = .... .... 
~ .. 

· eJadásra szánt na.gymennyiségü 
használt fedélbádog ls van. Bőveb
bet : Éles Ármin ÜZletében. 2718 

pléh· pánt ,. ' 

maculatura I
VtdrUrriltlf: Kornstein Gsm1a Sándor- BtJDAPaa'l',-J w v .. Alko~·q"Sosa H -· 

V~ók ._ 1lh)'llllkllk v.w• ulno••••IL 

.,_. K6zvetlen kérdezöaködések kéretnek~ "'88! 

Egy 3 szabás uavarl lakás jat'n~oa , ... 
Bem-utca lld. szám alatt kiadó. 
Bővebbet ugyanott. ~ 2716 e l. a. d. ó. UHmtJDIJJJai)IJ~~MOO 

Fehérnemü Osztály. 
Varráa nélküli a~só lepedő, \lor 

eros,• hófehér, darabi a l frt. 40. 
Maradék mosott madapolan 

ehiffon, m1nden célra alkalmas, mé
tere 32 krajczár, e minőség rendes 
forgalmi ára 40 krajczár. 

Maradék pamuth vászon, kiváló 
finom minóségüek, 32 krajcár, leg
vékonyabb 34 krajcár, ezek for
galmi ára 40 és 45 krttjcár. E ma
radékok 2 mélert61 8 méterig 
•aphatólt. . •· .· 

Uj abban érkezett nagy szállitmány 
tiazta c é r n a vásznakból. 
Már közismert prima min6aég1 

erős szállu 65 krajcár1 vékonJ' 
70-75 krajcir. Egész finom 
Iriandi zsebkeodőkre és finom 
k6zimunkára. 211 

-~ 

lt)r- . e\ 
#I~J ~. idé1l1~ 

A j á n l j u k, n~g~. v.~laszté~bawn 
nyári takarót, furdo oltonyt, furdo
kalapot, furdö lepedőt.. Uj mintá
zatu mosó és gyapju Delain ek. U j 
k ö n n y U ruhakelmék mint Poupline: 
Grenadin. Legujabb vásznak moso 
Ottomán minden divatszinekben. __ . / 

Rosenblüh H. és Társa! 

Különleges olcsó cikkek. l 

Me ipa ala6 azo knya min
den s~inben darabja -l frt. 50. 

Herweth mieder legujabb faoon 
darabja 3 frt. &O. 

Nagy parthie vétel n6i éa 
férfi zaebkendőkben. 

Caoda olc•6 árak l 

Tiszta selyem Tafft alsó• • 
szoknya minden szinben darabja. ., 
5 frt. 80. 

Egyes abraszok, azalvétál.! 
rendkivül olcsón. J c_ i' 

Kész női fehérnem ü, chiffon 
éa vászonból o•ellély paP 
foltokkal a kirakatból rend• 
kivül olcaón kaphatók .. 

~ -
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